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Salen  Carlosy  Gerundio  de  EJludiante • 
Dent.  VT  Vcftro  Duque  viva,  viva* 
Cari.  mil  ligios  goce  el  Eftado. 

Ger .  Carlos,  Tenor,  qué  cuidado 
en  ella  pompa  feftiva 
aumenta  las  efperanzas 
en  tu  miTerable  eftrella, 
pues  nunca  has  Tacado  della 
mas  que  riefgos  ,  y  mudanzas? 

Cari .  Gerundio  amigo,  fi  el  Cielo 
no  me  niega  Tu  favor, 
oy  tendrá  premio  ,  v  honor 
mi  jufto  ,  y  noble  deTvelo: 
de  mis  eftudios  eTpero, 
pues  tan  continuos  han  (ido, 
ver  el  lo^ro  merecido. 

C¡ey.  Que  logro,  ni  que  logrero? 

Tu  eftrella  á  ti  ha  de  premiarte? 

Si  premios  lloviera  aquí, 
no  Te  viniera  uno  á  ti, 
fino  es  á  descalabrarte: 

No  Tabes  tu  mala  Tuerte, 
y  tus  ciegas  eTperanzas, 
pues  quantos  bienes  alcanzas, 
en  Tipos  te  los  convierte? 

Pues  qué  eTpera  tu  locura? 

Tu  premios?  tu  Ter  dichoTo? 
aunque  nacieras  potroTo, 
jamás  tuvieras  ventura. 

No  Tabes  que  te  ha  Teguido 
deTde  niño  en  tu  partida? 
pues  dame  un-lance  en  tu  vida. 


que  de  ventura  aya  fido. 

Si  en  el  amor  ha  de  Ter, 
no  ay  fregona  ,  ni  Gallega, 
que  para  ti  110  efté  ciega, 
porque  no  te  pueden  vér# 

Y  fi  en  tu  pobreza  va, 

hacen  bien ,  quezal  pretendellas,' 
qué  ha  de  dar  Teles  á  ellas, 
de  quien  nada  Te  les  da? 

Y  efte  crédito  maldito 
nos  tiene  para  tus  yerros, 
tan  fenal'ados  por  perros, 
que  me  Tueíen  llamar  cito» 

Con  que  nunca  hemos  podido, 
fino  á  eTcu ras ,  y  callando, 
enamorar  ,  porque  hablando, 
nos  conocen  el  ladrido. 

Efto  es  de  amor  ;  y  íi  quiero 
en  el  juego  reparar, 
en  plantándote  á  jugar, 
tienes  perdido  el  dinero, 
que  fiempre  tu  Tuerte  traxo 
debaxo  el  naype  ,  Te  nota: 
mas  fi  tu  Tuerte  es  de  Tota, 
bien  hace  en  venir  debaxo. 

Si  al  hombre  juegas,  no  ay  Moros 
que  te  Tufran  fin  malilla: 
brujuleando  la  eTpadilla, 
fiempre  te  viene  el  tíes  de  oros. 
Paciencia  ,  y  dinero  apuras; 
y  fi  á  otro  juego  te  metes, 
á  los  cientos  te  dan  fietes, 
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y  a  la  primera  ,  figuras. 

Yo  de  tu  fuerte  íoy  lince: 
mas  lo  que  me  dio  mas  qucxa, 
fue  ver ,  que  un  día  una  vieja 
te  gano  jugando  al  quince. 

Pues  fí  amor ,  y  juego  te  echa 
de  fu  Reyno  defterrado, 
qué  efpera  el  que  es  defdichado, 
con  trocada  ,  y  con  derecha? 
Pretender  (tiemblo  al  decirlo) 
luz  del  Sol  no  configuieras, 
y  íi  pretenfion  lo  hicieras, 
no  te  diera  un  tabardillo. 

Si  el  dinero  á  gallar  vienes, 
un  real  por  medio  te  fale, 
lo  que  tienes  no  te  vale; 
pues  qué  hará  lo  que  no  tienes? 
En  todo  es  tu  fuerte  manca; 
y  porque  vea  tu  porfía 
qual  es  tu  defdicha  ,  un  dia 
amanecimos  fin  blanca, 
y  eftando  la  panza  tierna, 
fal irnos  de  cafa  ,  y  luego 
tropezare  en  un  talego, 
que  te  quebranto  una  pierna. 
Llego  á  tu  voz  ladimada 
un  hombre  ,  el  talego  alzó, 
y  el  dinero  fe  llevó, 
y  tu  la  pierna  quebrada. 

Pues  fí  aquefte  es  tu  deftino, 
con  qué  efperanza,  feñor, 
te  trae  á  Urbino  el  amor? 

A  qué  venimos  á  Urbino, 
quando  Bolonia  ,  y  fu  Efcuela 
te  llama  luz  de  las  leyes, 
allí  das  embidia  á  Reyes, 
y  afeo  aquí  á  qualquier  mozuela? 
Allí  á  ju  ventud  vizarra 
á  leer  la  Cathedra  vienes 
de  Prima  ,  y  aquí  no  tienes 
prima  para  una  guitarra? 

A 11  i  mil  victorias  dexas, 
y  aqui  ignoran  fi  ay  tal  hombre, 
y  ay  mas  alm  :gre  en  tu  nombre, 
que  en  un  rebaño  de  ovejas? 

Pues  buelvete  ,  y  dexa  amores, 
que  mas  quiero  yo.  como  antes, 
fer  Gerundio  entre  Eftudiantes, 
que  fupiuo  entre  Señores, 

C«rL  Gerundio,  mi  mala  eítrella 


no  ia  puedo  yo  ignorar; 
pero  no  quiero  dexar 
nada  que  deberle  á  ella. 

Lo  que  me  puede  traer 
es  pretenfion  bien  fundada, 
y  por  mal  folicitada, 
no  la  he  de  dexar  perder; 
mas  referírtela  intento, 
porque  lo  conozcas  della, 

Ger .  Rabiando  eftoy  por  fabella, 
dila  por  Dios,  CarL  Oye  atento: 
Ya  fabes,  que  grato  el  Cielo, 
me  dio  en  Urbino,  mi  Patria, 
alto  ,  y  claro  nacimiento, 
fangre  iludre ,  y  pobre  cafa» 
Críeme  en  eda  Ciudad 
fin  padres ,  que  de  la  Parca 
cortó  el  impenfado  hilo 
fus  alientos  en  mi  infancia» 
Pero  fíendo  mi  familia 
la  mas  noble  ,  y  dilatada 
de  Urbino ,  y  yo  fu  cabeza 
por  el  decoro  de  tantas, 
me  focorrian  mis  deudos, 
para  que  no  me  criara 
fin  la  decencia  debida 
al  refpeto  de  mi  cafa: 

Enfrente  de  mi  vivía 
el  feliz  padre  de  Laura, 
Pompeyo  ,  eííe  noble  anciano, 
á  quien  el  Senado  encarga 
del  govieinode  ede  Eftado, 
por  fu  prudencia  ,  y  fus  canas, 
fu  diícrecion  ,  y  fu  fangre, 
la  judicia ,  y  la  templanza» 
Defde  un  b  Icón  de  la  mía 
vía  todas  las  mañanas 
de  Laura  en  tos  bellos  ojos 
mejorar  luces  el  Al  va. 

Defde  que  á  la  noche  el  Sol 
me  faltaba  en  fus  ventanas, 
el  luyo  claro  es,  que  el  otro 
no  me  pudiera  hacer  falta. 
Eftaba  yo  entretenido 
con  tan  dichofi  efperanza 
en  las  mías  ,  hada  ver, 
que  haciendo  mi  amor  la  fatva, 
bolvia  á  falir  fu  Aurora, 
pues  de  aplaufos  coronada, 
no  menos  que  quando  ai  Prado 


i 


De  Don  Aguftin  Morete . 


faíe  derramando  nacac 
de  fu  rolado  efplendor, 
donde  con  lenguas  harpadas 
los  pintados  gilguerillos, 
cantando  en  las  copas  altas, 
le  reciben  ,  efparciendo 
los  matizes  de  fus  alas: 

Mi  amor,  al  ver  que  (alia, 
formando  en  las  verdes  ramas 
de  fu  alta  efperanza  el  coro, 
hacia  por  (aludirla 
paxarillos  los  deíeos, 
que  de  las  colores  varias 
de  afe’élos ,  y  de  finezas, 
matizados  por  mas  gala, 
prevenían  lu  falida, 
diciendo  fus  confonancias: 
Flores  ,  que  ya  viene  el  día; 
fuentes  ,  que  fe  acerca  el  Al  va; 
campos,  que  el  Sol  fe  defeubre; 
montes  ,  que  amanece  Laura. 
Porque  mi  amor  entendieífe, 
miré  ,  y  mirando  callaba, 
que  á  veces  callan  los  ojos, 
y  mudamente  habla  el  alma; 
que  es  rethorica  de  amor, 
para  explicarle  quien  ama, 
tener  la  lengua  en  los  ojos, 
y  el  hiendo  en  las  palabras. 
No  fue  el  mío  mal  oido, 
que  en  el  papel  de  fu  cara 
vi  muchas  veces  eferita 
lina  alegría  al  mirarla, 
que  decía  :  Ya  te  entiendo; 
y  pues  me  alegro,  elfo  baila 
para  avilo  de  tu  duda, 
que  como  el  hiendo  hablaba, 
uso  de  la  mifma  frafe 
con  que  la  hablaron  mis  anhas, 
por  refponderme  difereta 
con  modeília  ,  y  elegancia. 
Fueronfe  ,  dando  licencia 
a  los  afeélos  el  alma, 
los  afedos  al  femblante, 
y  el  femblante  á  las  palabras. 
Ellas  al  concierto  alegre 
de  unir  nueílras  efperanzas 
en  la  poíTcfsion  dichola, 
que  almas,  y  vidas  enlaza; 
para  lograrla ,  me  dixo. 
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que  dieífe  mi  indullria  traza, 
con  que  Pora  peyó  fu  padre  * 
lo  fupicíTe  ,  á  quien  es  tanta 
fu  obediencia  *  que  hn  ella, 
no  quiere  ,  ni  vive  Laura. 

Bufqué  los  medios  pofsibles, 
fupo  Pompeyo  mis  anhas, 
y  con  cordura  ,  y  decoro 
me  refpondió  :  Yo  lograra, 

Carlos ,  con  vueíl’ra  perfona 
fuccefsion  digna  á  mi  cala: 
mas  en  la  joya  de  amor 
tiene  oy  día  parte  tanta 
ci  caudal  ,  y  la  riqueza, 
que  h  no  es  en  quien  la  taha, 
la  piedra  que  la  guarnece 
es  el  oro  que  la  efmalta. 

Vos  fois  muy  noble,  y  muy  pobre, 
mi  hacienda  es  folo  mi  fama; 
dos  noblezas  hn  hacienda, 
fe  hacen  menores  entrambas. 

Vueílra  edad,  aunque  es  muy  tierna*, 
la  de  mi  hija  aun  no  la  iguala; 
en  el  termino  que  da 
la  obligación  de  cafarla, 
caber  puede  el  mejorar 
vos  de  fortuna  ;  intentadla, 
que  yo  la  palabra  os  doy 
de  efperar,  halla  que  falga 
de  lo  precifo  elle  plazo, 
hn  que  en  él  aya  mudanza, 
halla  vér  h  es  vueílra  fuerte, 
h  no  liberal,  no  avara, 
dándoos  para  no  fer  pobre, 
que  en  vueílra  fangre  ello  baila. 
Noble  fois  ,  y  yo  os  eftimo, 
vueílra  obligación  os  llama; 
a  Dios,  pues,  que  vueilras  obras 
han  de  cumplir  mi  palabra. 

Quedé  alentado  ,  y  corrido 
por  fu  atención  cortefana; 
corrido  de  mi  pobreza, 
y  alentado  a  la  efperanza. 

D  íxe  entre  mi ,  la  riqueza 
fe  adquiere  por  letras,  y  armas; 
de  armas  entonces  no  avia 
empreíTa  digna  en  Italia: 
las  letras  en  qualquier  tiempo, 
el  que  las  bufea,  las  halla; 
y  yo  á  bu  fe  a/1  as  refuclto, 
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partí  á  Bolonia  en  las  alas 
de  mi  amor,  donde  juntando, 
para  lograr  mi  efperanza, 
las  aníias  de  mi  defeo, 
abrevié  el  plazo  á  mi  fama, 
pues  hizo  mi  Infidencia 
á  la  licencia  ordinaria, 
fuplir  términos  predios, 
dándome  con  honras  tantas, 
como  vifte  ,  graduado 
la  Cathedra  ,  donde  oy  gana 
tantos  aplauíos  mi  nombre: 
providencia  de  amor  rara, 
faber  tan  preílo  á  Jas  leyes 
las  dificultades  altas. 

Mas  no  te  admires ,  fabiendo, 
que  las  aprendí  por  Laura, 
porque  era  ley  de  mi  amor 
faberlas  para  alcanzarla; 
y  para  aprender  las  otras, 
pule  efta  ley  en  el  alma. 

Hada  aquí  nada  te  he  dicho 
de  lo  que  trae  mi  efperanza; 
pues  oye  ,  que  aunque  no  es  edo, 
funda  fu  logro  eíla  bala. 

Por  muerte  del  Duque  julio 
quedo  Urbino,  nuedra  Patria, 
fin  fucceífor  ,  y  el  derecho 
dudofo  por  eda  caufa. 

Entre  tres  fobrinos  fuyos, 
uno  el  Duque,  que  oy  aclama; 
otro  el  Marqués  Federico 
de  la  Robere,  y  Cafandra, 
prima  hermana  de  los  dos; 
y  al  querer  tomar  las  armas, 
pretendiendo  cada  uno 
la  Corona ,  los  ataja 
el  Senado ,  proponiendo 
al  Pontífice  la  caufa; 
donde  á  razón  reducida, 
cada  qual  pensó  lograrla, 
alegando  fus  derechos 
con  informaciones  varias. 

Yo,  viendo  que  en  eda  ocafion 
alentaba  mi  efperanza, 
por  elección  ,  ü  dedino, 
quife  fomentar  la  caufa 
del  Duque,  que  guarde  el  Cielo, 
y  intenté  con  dicha  tanta 
eíla  empreña  ,  que  efcriviendo 


una  Información  ,  fe  allana 
fu  derecho  de  tal  fuerte, 
que  las  tres  íentencias  faca 
conformes ,  con  que  en  Urbino 
por  íucceífor  le  declaran. 

Alzo  por  él  el  Senado 
el  Edandarte  á  fu  ufanza; 
y  él  ,  obligado  de  amor 
•  de  la  divina  Cafandra, 
con  la  mano  la  Corona 
la  ofreció  ,  y  por  obligarla,’ 
la  que  perdió  pretendida, 
la  quifo  dar  voluntaria. 

Mas  ella  ,  que  aborrecía 
íu  nombre,  íalió  á  campana, 
y  apcló^  de  la  fentencia 
al  Tribunal  de  las  Armas. 

.Con  el  Marqués  Federico 
viene  atrevida  ,  y  vizarra, 
a  quien  da,  fi  vence  el  Duque, 
prometidas  efperanzas. 

Y  oy,  que  fu  gente  fe  acerca 

á  vida  de  las  murallas, 

el  Senado  previniendo 

otro  Exercito  ,  que  faca 

en  defenfa  de  fu  dueño, 

la  poífefsion  defeada 

del  Filado  le  apercibe; 

edo  es  quanto  hada  aquí  pafía. 

,Y  para  que  fepas  como 

vienen  cofas,  tan  eílrañas 

a  convenir  en  el  logro 

de  mi  feliz  efperanza, 

por  mi  el  Duque  fe  corona: 

Pompeyo  ,  padre  de  Laura, 

es  quien  las  llaves  le  entrega; 

fí  él  cumple  con  deuda  tanta, 

bien  merece  mi  fineza 

lo  que  á  mi  dicha  le  falta. 

Al  Duque  tengo  obligado, 
bien  agradecida  á  Laura, 
merecido  un  noble  premio, 
y  empeñado  en  fu  palabra 
a  Pompeyo  ;  y  mi  fortuna 
prefente  á  todo  fe  halla: 
no  sé  fi  podré  vencella; 
mas  fi  fu  poder  me  arraílra, 
fi  mi  edrella  me  obfcurece, 
fi  mi  deílino  me  ultraja, 
y  Ja  ingratitud  me  ofende, 
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confolará  en  mí  defgracia 
la  gloria  de  merecerla, 
al  dolor  de  no  alcanzarla. 

Ger.  Tu  tienes  mucha  jufticia; 
pero  feñor ,  eíía  Dama 
Tabes  tu  íi  corre  mucho? 

CarL  Para  qué?  Ger»  Refponde,  y  calla. 

Cari,  Correrá  como  mugcr. 

Ger .  Pues  qué  va  que  no  la  alcanzas? 

Cari,  Por  qué?  Ger,  Porque  fon  ligeras 
las  mugeres  ,  y  alcanzarlas 
por  ligeras  ,  no  es  pofsible, 
lino  aguardando  á  que  caygan. 

Cari .  Qué  necedad! 

Ger,  No  habla  defto 
lex  de  muliere  violara? 

Cari,  Pues  qué  dice  aqueja  ley? 

Ger.  Que  las  mugeres  violadas 
fon  como  los  lamedores, 
buenas  para  las  mañanas. 

Cari.  Dexa  aora  effas  locuras. 

Ger.  Si  tu  coníiguieres  nada, 
me  lleven  dos  mil  demonios: 
conozco  yo  tu  defgracia 
mejor  ,  que  íi  la  pariera. 

Cari.  Gerundio  ,  el  amor  me  valga: 
íi  pierdo  lo  que  merezco, 
de  quien.  Gerundio,  es  la  caufa? 

Ger.  No  tienes  que  gerundear, 
porque  tu  pobreza  es  tanta, 
que  has  de  perderla  por  ella, 
y  un  texto  te  lo  declara: 

Maior  homo  non  viator. 

Cari.  Qué  dices,  necio?  qué  hablas? 

Ger.  Que  el  que  va  fin  Mayordomo 
no  come  buena  vianda; 
y  eíto  lo  trae  Parlador, 
que  es  el  Autor  de  mas  fama 
en  Locutorios  de  Monjas. 

Cari .  Ya  el  Duque  ha  llegado,  calla, 
y  ya  el  Militar  aplauío 
le  hace  en  Palacio  la  faiva. 

Sale  acompañamiento ,  el  Duque,  Laura , 
Celia ,  (tamas  ,y  Dompeyo  con  una 
fuente  >y  en  ella  unas  llames. 

(Dentro.  Viva  nueftro  Duque,  viva. 

Duq.  Logre  el  Cielo  la  efperanza, 
vaífallos ,  de  fer  mas  padre,  • 
que  dueño,  entre  glorias  tantas. 

Domp.  Vueftra  Alteza,  gran  feñor, 


reciba  de  quien  las  guarda 
las  llaves  de  la  Ciudad, 
que  yo  della  ,  y  deíte  Alcázar 
Alcayde  ,  fe  las  entrego, 
para  que  efta  merced  haga 
á  quien  íu  elección  abone. 

i Duq .  De  vueftras  leales  canas 
las  recibo  ,  y  a  las  mifmas 
fe  las  buelvo  ,  con  la  gracia 
del  titulo  que  han  tenido. 

(Pom[ 7.  Befo  tus  heroyeas  plantas. 

Laur.  Yo,  leñor,  por  el  honor, 
que  oy  de  vos  mi  padre  alcanza, 
pongo  á  vueftros  pies  mi  labio. 

(Duq.  Levantad,  hermofa  Laura: 
nunca  es  cabal  la  fortuna, 
que  acompañare  Calandra 
mi  triunfo  ,  creyó  mi  amor; 
mas  quando  yo  la  efperaba 
en  mi  Palacio  por  dueño, 
en  el  campo  me  amenaza. 

Laur.  La  ingratitud,  gran  feñor, 
da  en  el  delito  venganza. 

Cari.  Gerundio,  aora  es  buen  tiempo. 

Ger.  Pues  gerundiale,  qué  aguardas? 
Quieres  efperar  aquí, 
que  él  te  gerundie  la  Dama? 

Cari.  Dadme,  feñor,  vueftra  mano. 

Ger •  Y  dadme  a  mi  vueftra  pata. 

(Duq.  Quien  fois? 

Cari.  Quien  en  ella  dicha 
llega  á  tener  parte  tanta, 
que  ha  confeguido  por  ella 
mayor  renombre  á  fu  fama: 

Carlos  foy.  Ger.  Y  yo  Gerundio. 

(Duq.  Llega  a  mis  brazos,  levanta, 
Carlos.  Laur .  Cielos,  qué  ventura  ! 
Carlos  es?  Amor  te  haga 
capaz  de  hacerme  dichofa. 

(Pomp.  Carlos  es  ,  juila  efperanza 
le  trae  ;  íi  fu  fuerte  medra, 
yo  cumpliré  mi  palabra. 

Duq.  Bien  dices,  Carlos,  que  tienes 
parte  en  mi  fortuna,  y  tanta, 
que  á  tu  fútil  pluma  debo 
la  poífefsion  deíle  Alcázar. 

Ger.  Y  á  mi  también  fe  me  debe 
parte  deílo  ,  y  no  muy  mala. 

Duq.  Qué  es  lo  que  fe  os  debe  a  vos? 
Ger%  No  eítá  la  quema  ajuftada. 
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mas  allá  tengo  una  prenda, 
que  mientras  mí  amo  eftaba 
la  información  eícriviendo, 
á  mi,  feñor  ,  me  fiaban 
lo  que  mi  amo  comía 
en  un  figón  junto  á  cafa. 

( 7)uq .  Razón  es  pagarlo  todo. 

Cari .  Calla  ,  loco.  Ger.  Como  calla? 

que  ay  folo  cincuenta  reales. 

®uq.  De  qué?  Ger, De  callos  de  baca. 

I Duq .  Pagarafe.  Ger .  Si  feñor, 
que  tengo  allá  una  fotana, 
y  ello  lo  manda  la  ley, 
párrafo  quarto.  7)ihj.  Qué  mandad 
Ger .  Que  fe  le  paguen  á  quarto 
los  efparragos  que  daba. 
í)uq,  Carlos  ,  la  deuda  confieífo, 
y  aora  puedo  pagarla; 
ved  en  qué  ponéis  los  ojos 
de  quanto  mi  Eftado  alcanza, 
que  yo::  mas  qué  eftruendo  es  efte? 

Suenan  caxas ,  y  j ale  Li fardo, 

Lif.  Señor  ,  la  hermofa  Cafandia, 
con  el  Marqués  Federico, 
á  tiro  de  la  muralla 
deUrbino,  ha  puefto  fu  gente; 
y  el  intento  que  los  llama, 
fin  duda  es  tomar  el  Fuerte 
de  la  Colina  mas  alta, 
para  batir  la  Ciudad. 

Precifo  es ,  feñor ,  que  falgas 
á  dcfvanecer  fu  intento, 
fiendo  tanta  la  importancia. 
i Duq •  Lifardo,  al  punto  falgamos, 
que  oy  quedará  caftigada 
la  o fadia  del  Marqués, 
y  el  defprecio  de  Cafandra. 

Ven  tu  á  mi  lado  ,  pues  eres 
de  quien  fio  la  batalla, 
y  á  quien  debo  mi  fortuna: 
toca  al  arma.  Lif, Toca  al  arma.  Itanf. 
Ger.  Vés  aqui  tu  mala  eftrell a, 
que  porque  en  darte  penfaba 
el  Duque  ,  al  arma  tocaron; 
maldita  fea  fu  arma. 
tpomp.  Seguir  al  Duque  es  prccifo, 
aunque  me  efeufen  mis  canas. 

Cail. Ha  feñor  Pompeyo.  Tomp.  Carlos, 
qué  decís  ?  Cari.  Mis  efperawzas, 
ya  ,  feñor  ,  para  con  vos 


deben  eftár  olvidadas* 

Tomp.  Carlos ,  á  feguir  al  Duque 
aqui  la  ocafion  me  llama. 

Vos  a  veis  hecho  por  vos 
quanto  un  noble  pecho  alcanza, 
ya  el  mérito  eftá  adquirido, 
mas  fin  fortuna  no  baila; 
y  pues  fe  vé  vueftra  fuerte 
tan  cerca  ya  de  lograrla, 
feguídla  ,  que  aqui  eftoy  yo 
para  cumplir  mi  palabra; 
mas  advertid  ,  que  ya  el  plazo, 
que  os  di ,  mucho  fe  dilata, 
y  que  es  precifo  que  yo 
trate  de  cafar  á  Laura.  Va/e • 

Ger.  Y  el  viejo  tiene  razón, 
que  ya  de  fazon  fe  paífa, 
y  las  doncellas  maduras 
fe  caen  fiempre  de  la  rama. 

Cari.  También  ,  fe  ñora  ,  mi  amor 
eftá  de  vos  olvidado? 

Laur •  Carlos  ,  fi  eífe  es  tu  temor, 
mal  debes  de  aver  mirado 
mi  alegría  ,  y  mi  dolor; 
mi  alegria  el  verte  aqui; 
mi:*  dolor  ,  Carlos ,  al  verte: 
que  á  tus  méritos  por  mi 
les  niegue  el  premio  la  fuerte 
para  apartarme  de  ti! 
poder  es  de  eftrellas,  y  ellas 
caufan  ,  Carlos  ,  mis  enojos. 

Cari.  Pues  fiendo  luces  mas  bellas, 
como  vueftros  bellos  ojos 
dan  poder  á  otras  eftrellas? 

Oy  á  las  vueftras  apelo: 
fí  ellas  niegan  mi  ventura, 
no  logren ,  pues  ,  fu  defvelo, 
que  pierde  vueftra  hermofuta 
todo  el  crédito  de  cielo. 

Si  él  es  conmigo  cruel, 
fí  de  mi  eftaís  obligada, 
fi  mi  amor  fue  fiempre  fiel, 
mi  dicha  os  tiene  empeñada, 
por  mi  ,  por  vos,  y  por  él. 

Por  vos  mi  Patria  dexé, 
por  vos  amigos  perdí, 
por  vos  méritos  bufqué, 
por  vos ,  feñora  ,  eftudié, 
y  por  vos  los  adquirí. 

Por  vos  me  arriefgué  á  un  olvido, 

por 
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por  vos  di  á  mi  amor  enojos, 
por  vos  de  vos  me  deípido, 
por  vos  defvelé  el  fentido, 
y  negué  el  fue  ño  a  los  ojos; 

.  pero  nada  llega  á  fer 

de  tanto  empeño  en  los  dos, 
quando  os  pretendo  mover, 
como  el  privarme  de  vos 
por  poderos  merecer. 

Ger.  Y  por  vos  la  mi  fe  ñora 
fuimos  gatos  de  una  guarda, 
y  ratones  á  deshora, 
y  aquí  venimos  aora 
por  vos,  Francefa  gallarda# 

Por  vos  á  loba ,  y  manteo 
condenarnos  nueftras  cafas, 
y  á  una  hambre  infufa  el  defeo, 
y  cenamos  pan  ,  y  pailas 
mas  de  tres  años  arreo. 

Por  vos  tras  viles  mozuelas 
andábamos  todo  el  día, 
y  nos  mandaban  las  muelas 
falir  a  rondar  cazuelas 
en  una  pafteleria# 

Por  vos  todo  era  comer 
mil  porquerías  eftrañas, 
y  andar  al  anochecer 
penfando  en  como  correr 
un  totfador  de  caftañas. 

Y  por  vos  nueftros  regalos 
eran  Lo  que  va  á  las  cubas, 
y  mas  de  mil  veces  malos, 
porque  por  ir  á  hurtar  ubas, 
nos  derrengaban  á  palos# 

Por  vos  hemos  padecido 
farna  cinco  años  ,  fin  que  aya 
de  comernos  defiílido; 
mas  fi  afsi  os  fervimos,  vaya 
lo  comido  por  férvido. 

Tratadnos,  pues,  de  premiar, 
que  íi  en  amor  efte  dia 
no  nos  queréis  graduar, 
nos  iremos  á  pr  bar 
los  curios  á  A’exandria# 

Laur.  Carlos,  fi  por  ral  has  paíTado 
todo  lo  que  has  referido, 
qué  hará  quien,  por  ver  logrado 
tu  amor  ,  te  lo  ha  permitido, 
fiendo  el  luyo  tu  cuidado? 

A  tí ,  fulo  por  vencella, 
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de  mi  te  aufento  tu  fuerte, 
y  yo  me  quedé  con  ella 
en  el  temor  de  perderte 
por  tu  mudanza  ,  6  tu  eftrella# 

Por  ti  tu  aufencia  lloré, 
por  ti  tu  vifta  perdí, 
por  ti  fin  alma  quedé, 
por  ti  contigo  fe  fue, 
porque  queda  líe  fin  mi. 

Mas  nada  fe  ha  de  igualar, 
fabiendo  tu  mi  nobleza, 
con  permitirte  aufentar, 
para  que  hicieífes  fineza, 
que  no  te  puedo  negar# 

Cari.  Cómo  no  puedes,  fieñora? 

Laur.  Soy  á  mi  padre  obediente# 

Cari.  El  no  la  affegura  aora? 

Laur.  De  tu  fuerte  ella  pendiente# 

Cari.  Y  fi  el  Cíelo  la  mejora? 

Laur.  Hará  feliz  mi  defeo. 

Cari  Y  fi  fueífe  defdichado? 

Laur .  También  lo  fuera  mi  empico# 
Cari.  No  ay  valor  deíefperado? 

Laur.  Contra  el  honor  no  le  veo# 

Cari .  Pues  lo  que  yo  merecí? 

Laur .  Eíío  ferá  mi  dolor. 

Cari*  Y  no  ha  de  obligarte  á  ti? 

Laur.  A  penar  callando,  sí. 

Cari .  No  á  un  defpecho?  Laur. No  ienor# 
Cari.  EíTo  es  amor?  Laur.  Y  honor  es. 
Carl.ViKs  qual  es  mas?C4«r.Mi  atención# 
Cari.  Menos  fue  amor.  Laur. Fue  defpues# 
Cari.  De  quien?  Laur.  Del  noble  interés 
de  un  heredado  blafon: 

Carlos,  procura  obligar 
á  mi  padre  ,  que  aunque  lloro 
tu  fineza  ,  y  mi  pefar, 
mi  amor  no  puede  pallar 
la  linea  de  mi  decoro. 

Vete,  pues,  y  tu  fineza 
lograr  fu  mérito  intente, 
que  el  amor  en  mi  entereza, 
aunque  es  mucho,  es  accidente, 
y  el  honor  naturaleza. 

Y  no  dudes,  que  merece 
tu  amor  ,  que  mi  pecho  anima, 
mucho  mas  que  te  parece; 
mas  es  mi  amor  quien  te  eftima, 
y  mi  honor  quien  te  obedeces  \afu 
Ger .  Ha  feñora  Celia.  Cd.  Quéí 
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Ger.  No  quiere  efcucharme?  Cel.  Si.  . 

Ger.  Sabe  q»ae  la  quiero?  CeL  Sé. 

Ger .  Pues  he  de  decirla::-  Cel,  Di. 

Ger.  Que  traygo  aquí  dentro::-CV/.  Dé. 

Ger .  No  hablas  mas  palabra?  Cel.  No. 

Ger.  Mas  que  te  la  Pico?  Cel.  Ya. 

Ger.  Quien  eíío  te  enfeña?  Cel .  Yo. 

Ger .  Te  olvidarte  de  mi*  Cel •  Ya. 

Ger •  Pues  facudiréte.  Ce/.  So. 

Efpera,  picara,  efpera, 
que  de  efte  pecho  el  efcollo, . 
en  que  fe  alverga  una  fiera, 
he  de  ablandarte  fiquiera. 

Cel.  Gerundio,  nupcias  al  rollo.  Vafe. 

Ger.  Bien  hemos  quedado,  si; 
quien  tuvo  la  culpa?  tu; 
pues  yo  sé  un  remedio  :  di; 
vifte  tu  fortuna?  vi; 
pues  qué  la  dirémos?  mu, 
r  Sale  Lifardo. 

Lif.  Carlos?  Cari.  O  Lifardo  amigo! 

Lif.  Quando  al  Duque  llegué  á  hablar, 
aquí  os  vi,  y  buelvo  á  lograr 
la  ventura  que  coníigo 
en  veros  ,  aunque  faltando 
á  fu  afsiftencia  :  qué  ha  íido 
la  caufa  de  aver  venido? 

Cari •  Vos  os  venis  obligando 

•  con  publicar  la  amirtad, 
que  en  vuertra  nobleza  tengo, 
pues  oy  á  valerme  vengo 
de  vos  en  mi  adveríidad. 

Lif.  Qué  decís?  pues  no  fabeís, 
que  por  vos  vivo  me  veo, 
que  la  hacienda  que  políeo 
artegurado  me  aveis? 

Que  defde  niños ,  tras  efto, 
juntos  nos  hemos  criado? 
decid,  pues,  vuertro  cuidado, 
que  á  todo  tenéis  difpuerto 
quanto  valgo,  y  quanto  foy. 

Cari.  Lifardo  ,  yo  os  hago  dueño 
de  mi  vida,  y  de  mi  empeño, 
y  e'l  que  tengo,  y  en  que  eftoy, 
es  una  Dama  por  quien 
fali  a  revocar  mi  ertrella: 
quanto  eftudié  fue  por  ella, 
porque  algún  premio  me  dén 
con  que  enmiende  mi  deftino. 
tYá  fabeis  quan  pobre  eftoy. 


y  que  por  mi  el  Duque  oy 
fe  ha  coronado  en  Urbino, 
y  por  mi  mucha  pobreza 
fu  padre  no  me  la  da; 
vueftra  intercefsion  hara, 
que  rae  dé  el  premio  fu  Alteza, 
que  mereció  mi  deívelo, 
y  con  que  he  de  merecedla. 

Lif.  Qué  decís?  Dama  ay  tan  bella, 
que  os  cuefta  cífe  defconíuelo? 
no  me  atrevo  á  preguntaros 
quien  es  Dama  tan  dichofa. 

Cari .  Ni  yo  á  recataros  cofa, 
pues  por  vos  la  he  de  lograr: 

Ja  que  mi  vida  reftaura 
es  Laura.  Lif.  Cielos,  qué  oí! 

Laura  no  dixifteis?  Cari.  Si. 

Lif.  La  hija  de  Pompeyo?  Ger .  Laura, 
que  aunque  el^Cielo  Lauras  eche, 
ferán  con  efta  un  engrudo; 
que  es  Laura,  y  laurel  fe r  pudo 
en  un  barril  de  elcaveche. 

Lif  Quando  yo  efpero  fu  mano, 
tanto  á  Carlos  empeñó? 
mas  no  foy  primero  yo?  (no. 

Cari. De  qué  os  fufpendeÍs?L/y¡No  en  va-; 
porque  vueftro  penfamiento 
me  ha  dado  mucho  cuidado. 

Sin  duda  aver  dilatado  apart • 

Pompeyo  mi  cafamiento, 
es  por  e.rtb  ;  mas  yo  haré, 
íi  el  premio  que  folicita 
es  quien  la  dicha  me  quita) 
que  el  Duque  no  fe  le  dé. 

Ingratitud  es  ,  debiendo 
á  Carlos  vida  ,  y  honor; 
pero  primero  es  mi  amor. 

Cari.  Qué  decís?  que  no  os  entiendo. 

Lif.  Mejor  es  difsimular:  apart • 

Carlos ,.  falta  haciendo  eftoy 
al  Duque  ,  á  feguhrle  voy, 
delpues  me  podéis  bufear.  Vafe* 

Cari.  Gerundio  amigo.  Ger.  Señor. 

Cari .  Todo  rae  fucede  mal 
quanto  intento. 

Ger.  Mal?  no  tal.  CarL  Por  qué? 

Ger.  No  es  fino  peor: 
darle  de  tu  Dama  avifo 
no  fue  acuerdo  muy  gallardo. 

CarL  Por  qué?  Ger •  Porque  efte  Lifardo 

no 
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no  me  parece  muy  Ufo. 

Cari •  Amigo  ,  no  he  de  deber, 
por  lograrla ,  cofa  alguna 
al  favor  de  mi  fortuna? 
yo  me  la  he  de  merecer, 
aunque  allí  quedar  prefuma; 
á  campana  falir  quiero, 
y  acreditar  con  mi  azero 
los  méritos  de  mí  pluma. 

Ger.  Domíne  ,  íí  vado  tccum, 
y  ad  prasliandum  ha  de  fer. 

Cari .  Que  es  lo  que  quieres  hacer? 

Ger.  Vender  efte  vade  mecum. 

Cari.  Para  qué  ?  Cer. Tu  juicio  es  corto, 
por  comprar  ,  por  si ,  ó  por  no, 
una  mochila  ,  que  yo 
omnía  mea  mecum  porto* 

Cari .  Ven,  pues,  Gerundio  ,  y  Caigamos 
á  campaña  oy  ,  fi  podemos. 

Ger.  Vamos  ,  pues ,  y  campañemos 
quanto  campañar  podamos. 

Cari,  Amor  ingrato.  Ger.  ñmor  romo. 

Cari,  Por  ti  á  morir  voy  fin  duda. 

Ger •  Si  nos  echan  una  ayuda 
con  girapliega  de  plomo. 

Cari,  A  Dios  ,  pues,  bello  cuidado, 
que  aplaufos  tuyos  fon  eftos. 

Ger*  A  Dios ,  párrafos  ,  y  textos, 

que  dellos  voy  ate  fia  do.  Vafe, 

Tocan  caxas  ,y  Jale  Cafandra,y  Federico , 


y  Soldados. 

Caf.  Defta  colina  ,  Federico  ,  quiero 
amparar  nueftra  gente, 
para  que  quando  intente 
acometer  el  Duque  ,  como  cipero, 
haile  nueftro  efquadron  con  la  ventaja, 
que  el  luyo  luba,lo  que  el  nueftro  baxa» 
Fed.Que  lera  prefio  la  ocafion  no  ignores, 
'  fus  vizarros  Soldados 
de  plumas  ,  y  colores  variados, 
parecen  un  jardín  de  hennofas  flores, 
mas  todos  fon  defpojos, 
bella  Calandra  ,  de  tus  bellos  ojos; 
fí  la  palabra  cumples  que  le  has  dado 
á  mi  incierta  eíperanza, 
en  vano  el  Duque  alcanza 
poflefsion  de  fu  Eftuio, 
que  oy  le  veré  rendido 
á  mi  valor  ,  del  tuyo  focorrido. 

Caf.  Aunque  no  me  obligara,  Federico, 


el  favor  que  te  debo, 
quando  mi  aliento  pruebo 
en  la  guerra  que  al  Duque  le  publico, 
por  io  que  yo  aborrezco  fu  períona, 
te  entregaré  la  mino,  y  la  Corona. 

La  fama  ,  las  noticias  que  me  han  dado 

de  fu  cfiilo  ,  y  fu  er  ige, 

fu  íoberví  i  ,  y  lenguage, 

indigno  de  quien  es,  me  han  obligado 

a  un  aborrecimiento, 

con  q  aun  fu  nombre  ofende  el  penfamiéto, 

q  aunq  yo  no  lo  he  hablado,  ni  le  he  vifto, 

ni  él  á  mi  ,  lino  fue  por  un  retrato, 

de  cuyo  pincél  grato 

el  afeito  refifio, 

en  el  amorque  dice  que  me  tiene, 
fu  fama  tanto  agravio  me  previene. 

Fed.  Va, pues,  eftan  los  campos  frente  á  frente, 
fi  nos  da  la  baila, 
manda  falir  tus  ojo;  a  ganalla. 

Caf.  Sobrado  es  el  esfuerzo  de  tu  gente. 

Sale  Ger.  Carlos,  donde  me  lleva  tu  deftin®? 
Carlos  ,  efpcra,  que  perdí  el  camino;- 
Cielos  ,  efte  hombre  eftá  loco, 
que  fe  viene  a  meter  ciego 
en  el  campo  deF  contrario; 
feñores  ,  qual  es  fu  intento? 
aquí  nos  prenden  ,  y  dan 
una  buelta  de  podenco. 

Caf.  Quien  es  efte  hombre  ?  Fed.  No  sé. 

Caf  Ha  Soldado.  Gér.Dicho  ,  y  hecho: 
vé  aquí  que  ya  eftoy  cautivo. 

Caf  Donde  vas  ?  Ger*  Pues  á  Caberlo, 
qué  me  faltara  a  mi  ?  lama. 

Caf  Pues  quien  Cois  ?  Ger.  Soy  engerto 
de  Soldado  ,  y  Eftudiante, 
de  Sopifta  ,  v  Vandolero; 
he  aquí  ufted  todas  las  Ceñas, 
ortera  ,  y  calzón  de  lienzo, 

/  mochila  ,  efpada  ,  y  Cotana; 
pero  coleto  no  rengo, 
porque  no  pienfen  uftedes 
que  me  han  peleado  el  coleto: 
fi  me  mandan  dár  aquí  a¡>, 

quince  bueltas  de  tormento, 
pcnlando  que  Coy  efpia? 

Caf  De  donde  Cois  ?  Ger.  Yo  Coy  quefo. 

Caf.  Quefo  vos  ?  Ger.  Soy  Parmefano. 

Caf.  De  Parma  Cois  i  Ger.  Ya  yo  quiero 
confeflar  ,  no  fe  aprefuren. 

B  Caf. 
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Caf  Qué  aveis  de  confeflar  ?  Ger.Bueno, 
quanto  fepa  :  debo  mas? 
que  el  Duque  faie  hecho  un  perro, 
jurando  á  tantos,  y  á  quantos, 
que  ha  de  quitar  el  pellejo 
á  Calandra ,  y  Federico, 
y  curtidos  elle  Invierno 
para  fuelas  de  zapatos, 
porque  quiere  pifar  quedo. 

Caf  Elfo  intenta  ?  Ger.  Si  í'enora, 
y  cierto  que  es  gran  defuello. 

Caf  Y  vos  donde  vais?  Ger.  Yovi 
ellos  dos  campos  opuertos, 
y  quiero  Tentar  la  plaza 
con  el  que  diere  mas  fueldo. 

Caf  Sabéis  el  mió  ?  Ger,  Elfo  bufeo, 
para  laber  fi  harto  tengo. 

Caf  Pues  qué  aveis  menefter  vos? 

Ger,  Elfo  ,  llegando  a  concierto, 
yo  me  pondré  en  la  razón, 
con  ocho  panes  y  medio, 
y  nueve  azumbres  de  vino, 
y  once  piernas  de  carnero, 
diez  varas  de  longaniza, 
reñiré  como  un  Tudefco. 

Fed.  Señora  ,  ya  el  Duque  da 

la  fe  ña  de  acometernos.  Tocan • 

Caf  Con  eífe  intento,  En  duda, 
íube  á  la  colina  un  Tercio: 

Federico  ,  al  arma  toquen. 

Fed,  Ya  tus  Soldados  lo  han  hecho. 

fient.fiuq  Arma,  amigos. 

Todüj.  Viva  el  Duque. 

Caf  Pues  ea  ,  Marqués  ,  al  puerto. 

Fed,  Soldados,  á  acometer, 

al  arma  ,  amigos.  Cafk  ellos.  Vanf. 

Ger,  Qué  es  arma  ?  que  yo  prefumo 
que  tocan,  a  ertarfe  quedos: 

Cielos  ,  qual  andan  los  golpes! 

Sale  Carlos, 

Cari.  Ayude  el  Cielo  mi  intento, 
que  oy  los  hechos  del  Romano 
ha  de  obfcurecer  mi  azero.  Gír.Carlos? 

Cari., O  Gerundio  amigo! 

Ger.  Donde  vas  ,  ©  con  qué  intento 
al  campo  del  enemigo 
te  has  ido  á  meter  ?  qué  es  orto? 

Cari .  Intento,  amigo  ,  una  hazaña, 
que  dexe  memoria  al  tiempo 
de  lo  que  pudo  el  amor, 


pues  por  él  a  morir  vengo, 
o  á  mejorar  de  fortuna; 
mas  ya  el  horror. del  encuentro 
ocafiona  mi  defignio: 
quedare  aquí,  que  ya  buelvo.  Vafe* 
Ger .  Efpera,  Carlos,  efpera; 

mas  quien  me  mete  á  mi  en  eífo, 
fi  no  eftoy  yo  enamorado?  fi entro» 

fiuq.  Ganad,  Soldados,  el  puerto: 

arriba  ,  que  ya  os  afsifto. 

Ger,  Arriba  ?  abaxo  van  ellos: 

Madre  de  Dios,  qué  confli&o! 

Salen  el  finque ,  y  Lifardo • 
fiuq.  Mucha  reíiftencia  han  hecho 
los  Soldados  de  Calandra, 
los  nueftros  baxan  huyendo: 

Liíardo  aquí  los  anima, 
mas  yo  voy  a  detenerlos.  Vafe» 
Lif  Amigos  ,  íubid  arriba, 
no  bolvais  la  cara  al  riefgo. 

Ger,  Si  arriba  les  dan  la  buelta, 
qué  quiere  urted  que  hagan  ellos? 

Lif  Mas  un  Soldado  entre  todos, 
con  una  muger  rompiendo, 
baxa  por  nueftro  Efquadron: 
gran  valor!  vizarro  aliento! 

Sale  Carlos  con  Cafandra  en  bracos» 
Cari,  Ya,  aunque  muera,  la  fortuna 
la  gloria  derte  trofeo 
no  me  ha  de  poder  quitar. 

Caf  Atrevido  Cavallero, 
aunque  feais  mi  enemigo, 
la  c  dadla  del  intento 
os  hace  digno  de  que 
logréis  vos  mi  rendimiento. 

Cari,  Lifardo?  Lif  Carlos?  qué  miro! 
Cari.  Aquí  a  Calandra  os  entrego, 
porque  feais  vos  teftigo 
de  lo  que  al  Duque  merezco; 
mas  aun  queda  mas  que  hacer, 
á  la  batalla  me  buelvo, 
que  aunque  he  logrado  cfte  triunfo, 
no  lo  es  íin  el  vencimiento.  Vafe» 
Ger,  Vive  Dios,  que  la  peleo: 

Señores ,  el  judio  pierdo: 
que  lea  pobre  mi  amo, 
pudiendo  ganar  un  Reyno 
con  irfe  á  pelear  Calandras! 

LiJ.  Si  lo  que  Carlos  ha  hecho 
Labe  el  Duque  ,  le  ha  de  dar 


tan 
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tan  aventajados  premios, 

que  ha  hecho  confeguir  á  Laura. 

Caf.  Mi  fortuna  lo  ha  difpuedo; 
ya  foy  vuedra  prifionera. 

Lif.  Señora  ,  de  mi  refpeto 
mirada,  no  corno  prefa 
íereis  ,  fino  co  no  dueño: 
mas  ya  el  Duque  viene  aquí. 

Sale  el  Duque, 

Dtiq,  Ya  mis  Soldados  bolvieron, 
que  de  tino  folo  alentados, 

(que  para  premiar  fu  esfuerzo 
quifiera  faber  quien  es) 
á  Ja  colina  fubicron, 
y  ya  del  la  fe  apoderan; 
pero  Liíardo  ,  qué  es  edo? 

Lif,  Eíía,  feñor,  es  Cafandra, 
que  aquí  prifionera  tengo, 

Caf,  Fuerza  ha  (ido  del  dedillo, 
que  no  refido  ,  ni  quiero. 

Duq,  Quien,  Liíardo,  fino  tu, 
me  lograra  ede  trofeo? 

,  Ger,  No  ha  fido  fino  mi  amo, 
feñor,  que  la  traxo  en  pelo. 

Caf  Mi  defdicha  es  quien  me  trae. 

Duq,  Si  fupierais  de  mi  pecho 
como  os  recibe  ,  no  dierais 
efie  nombre  á  efie  fuceífo; 
mas  a  que  lo  conozcáis 
dará  lugar  otro  tiempo. 

Caf  No  es  tan  hprroroío  el  Duque 
como  yo  penfaba,  Cielos. 

Dentro,  Socorro  al  Marqués,  Soldados. 

Duq,  Liíardo  ;  pero  qué  veo! 
un  Soldado  de  los  míos 
ha  lacado  un  Cavallero 
de  la  filia  del  cavallo, 
á  quien  quito  rienda  ,  y  freno, 
y  con  él  luchando  viene; 

Lífardo  ,  aquel  es  el  mefmo 
que  los  bolvió  á  la  colina, 
y  los  que  le  van  íiguiendo 
le  van  hiriendo  á  fu  falvo; 
íocorredle,  Cavalleros, 
que  él  es  á  quien  el  principio 
de  aquella  viétoria  debo. 

Ger.  Ay,  feñor,  que  c(Te  es  mi  amo. 

Duq.  Quien  es  vuedro  amo? 

Ger.  Un  jumento; 

qué  ha  de  fer,  fino  un  borracho. 


hombre  que  fe  mete  en  edo? 

Dentro .  Victoria  por  nuedro  Duque. 

Sale  Carlos  luchando  con  Federico  ,  en «. 
fangrentado . 

Duq,  A  él  fe  debe  ede  fuceífo: 
mas  ya  llega  ,  focorredle. 

Cari,  Ya  he  conleguido  mi  intento. 

Fed,  Hombre,  o  demonio,  quien  eres? 

Caf,  El  Marqués  es  ede,  Cielos! 

Cari,  Ya  á  vuedras  plantas,  leñor, 
veis  los  enemigos  vuedros, 
por  letras ,  y  armas  ha  fido 
quien  la  Corona  os  ha  puedo, 
pues  á  coda  de  la  fangre, 
que  en  vuedra  preléncia  vierto, 
rendí  al  Marqués  Federico, 
y  á  Cafandra  ;  mas  mi  aliento 
falta  para  las  palabras, 

Duq,  O  quanto  fu  muerte  liento! 

Lif,  Defmayo  es,  feñor,  no  muerte. 

Ger,  Señor  mió.  Lif,  Aparta,  necio. 

Ger,  Carlos  mió  ,  dexenme 
que  le  pregunte  fi  ha  muerto. 

Duq  Li fardo, haced  cuidar  dél*  Df  tirante* 

Lif,  Retiradle  ,  que  fi  puedo, 
porque  mi  amor  no  embaraze, 
yo  h  aré  dilat irle  el  premio. 

Ger,  Maldita  fea  la  borrache 
por  quien  bufeade  ede  premio. 

Fed,  Ya  que  es  vuedra  la  yicfcoria, 
yo,  Duque,  de  vos  no  cfpero 
alivio  ;  que  fi  Calandra 
es  vuedra  ,  ya  edoy  yo  muerto. 

Duq,  El  que  yo  he  de  daros  ,  es 
no  llevaros  prifionero, 
para  daros  el  cadigo 
de  mirar  que  me  la  llevo: 

Idos,  pues  :  venid,  fe  ñora. 

Fed,  Sin  vida,  y  fin  alma  quedo. 

Caf.  Quando  me  lleva  el  poder, 
no  es  de  vos  el  vencimiento. 

Duq .  Ede  labré  yo  hacer  mió. 

Caf.  Como,  fi  yo  os  aborrezco? 

Duq.  Obligando  vuedro  amor. 

Caf  Con  qué,  fi  es  odio  el  que  tengo? 

Duq.  Con  finezas.  Caf.  Serán  vanas. 

Duq.  Hacer  muchas.  Caf.  Valdrá  menos; 

Duq.  Porfiar.  Caf  No  venceréis. 

Duq.  Contentaréme  ,  á  lo  menos, 
quando  no  os  pueda  hacer  mía, 

B  z  con 
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con  la  gloría  de  fer  vueftro. 

Caf,  Bien  haréis,  que  yo  de  vos 
no  pensé  hallar  lo  que  veo; 
no  ha  de  ir  afsi  vueftra  Alteza. 
í Du<¡ ,  Quiero  fer  yo  el  prifionero. 

JORNADA  SEGUNDA. 
Salen  Gerundio  ,  y  Carlos  arrimado  a  la 
efpada  ,  muy  pobres , 

Ger,  Ya  poquitos  á  poquitos 
á  Palacio  hemos  llegado. 

CarL  No  puedo  andar  de  canfado. 

Ger .  Ya  vas  haciendo  pinitos. 

CarL  Con  cfta  flaqueza  quedo 
del  rigor  de  las  heridas. 

Ger,  No  es  fino  de  las  comidas. 

CarL  De  pefado  andar  no  puedo. 

Gir,  No  pot  el  vertido  es, 
que  tu,  y  yo,  fi  en  elfo  topa, 
podemos  fer  Poca-Ropa 
en  un  parto  de  Entremés. 

CarL  Que  del  Duque  efté  olvidada 
mi  perfona  ,  quando  pufe 
en  fu  frente  la  Corona 
con  la  pluma,  y  con  la  efpada! 
que  olvide  acción  tan  valiente! 

Ger .  Por  eflo  te  desbautiza? 
puflerasle  tu  ceniza, 
y  no  Corona  en  la  frente. 

Pero  qué  culpa  tiene  él? 

Si  a  Liíardo  te  encargo, 

Liíardo  es  quien  te  olvida, 
éí  fue  el  ingrato  „  y  cruel; 
él  nos  dexo  ,  y  con  teftigos,. 
a  una  pofada  encargados, 
donde  fuimos  vifitados 
de  parientes,  y  de  amigos, 
que  nunca  de  alli  falian; 
pues  dos  dias  aun  no  eftuvo, 
quando  dos  mil  chinches  huvo, 
que  nueftra  fangre  teman. 

Solo  un  dia  te  afsiftio 
en  efl'a  pifeina  grave, 
pues  un  dia  te  dio  un  ave, 
y  al  otro  dia  voío. 

Un  Dotor  te  embib  partida 
de  fentencias  tan  graciolas, 
que  te  mando  echar  ventolas 
para  curarte  la  herida. 

Recetó  ,  con  caula  poca. 


un  dia  una  ayuda  ,  y  yo 
dixe  ,  no  ha  comido  :  no? 
pues  denfela  por  la  boca. 

Derta  manera,  feñor, 
tus  heridas  has  paífado, 
que  es  milagro  aver  fañado 
de  la  pefte  del  Dotor. 

Los  traftos  ya  fe  vendieron, 
alhaja  no  quedo  en  cafa, 
harta  un  bonete  con  grafía, 
que  aun  para  arroz  no  me  dieron¿ 
Solo  ha  quedado  un  Portero 
de  un  Convento  ,  que  enamoro, 
que  viendo  que  de  hambre  lloro, 
me  llena  íiempre  el  puchero. 

CarL  Gerundio,  ya  a  creer  me  obligo, 
que  uo  es  del  Duque  efle  error, 
que  á  el  le  divierte  fu  amor, 
Lifardo  es  el  mal  amigo. 

Ger,  El  es  quien  te  hace  eftos  males, 
feñor,  que  no  es  otro  alguno, 
ni  el  Duque  ha  vifto  folo  uno 
de  todos  tus  memoriales. 

Cari,  Pues  tras  todo  efte  rigor, 
lo  que  me  da.  mas  tormento, 
es,  que  trate  el  cafamiento 
con  Laura  contra  mi  amor. 

Y  ya  Pompeyo  con  él 
lo  tiene  capitulado; 
ello  fin  duda  ha  caufado 
ingratitud  tan  cruel. 

Ger,  Elfo  es,  feñor  ,  y  a  efto  llama 
lo  que  por  el  Duque  tomas, 
que  él  pretende  que  no  comas 
para  foplarte  la  Dama. 

Cari,  Por  elfo  a  Palacio  vengo, 
por  fi  acafo  puedo  ver 
al  Duque  ,  y  darle  a  entender 
la  jufta  quexa  que  tengo; 
fi  á  Laura  llego  á  perder, 
también  perderé  la  vida. 

Ger*  Pues  dala  ya  por  perdida, 
porque  él  lo  ha  de  dilponer 
de  modo  ,  que  el  premio  fea 
corno  la  cura,  feñor. 

Tu  ertas  tal  ,  que  das  horror, 
y  ninguno  que  te  vea 
podrá  creer ,  que  tu  has  fido 
quien  fuírte  ;  que  fu  mal  trato, 
fiendo  Lifardo  el  ingrato, 


te 
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te  hace  á  ti  el  defconocido. 

Cari,  Pues  puede  faltarme  a  mi 
el  Duque,  fi  le  hablo  yo? 

Cer,  Si  él  fuera  terciana  ,  no; 
pero  íiendo  Duque,  si. 

Cari,  Pues  qué  he  de  hacer?  G^r.Aprender 
un  buen  tono  entre  los  dos, 
con  que  pidamos  por  Dios 
á  otro  para  comer; 
pero  tate  ,  que  Lifardo 
iale  aquí.  Cari,  Al  pallo  le  efpera, 
que  ha  de  oírme,  aunque  no  quiera, 
tan  jufta  quexa.  Ger,  Ya  aguardo. 

Sale  Lif,  Ya  de  mi  mifmo  embidiofo 
eftoy  ,  aviendo  tenido 
de  Laura  el  si  pretendido 
por  fu  padre  ,  y  cuidadofo 
aquí  le  vengo  á  bufcar; 
pues  mi  fuerte  fe  mejora, 
porque  con  el  Duque  aora 
fe  acabe  de  aífegurar. 

Mas  no  es  Carlos  el  que  miro? 
el  es  fin  duda  ,  y  fu  intento 
cftorva  mi  cafamiento: 
por  no  hablarle  me  retiro. 

Cari,  Señor  Lifardo.  Ger.  Oye  ufted. 

Lif.  Quien  es?  Ger.  Nos  da  con  la  forda? 
hace  ufted  la  vifta  gorda? 
pues  bien  delgado  le  ve. 

Cari.  Aunque  ya  de  vueftro  trato 
sé  vueftra  refpuefta  ,  pues 
fe  obligo  a  fer  defcortés, 
quien  fe  arrojo  á  íer  ingrato; 
la  quexa  os  da  mi  intención, 
no  porque  vos  la  ignoréis, 
fino  porque  no  neguéis 
vueftra  culpa  ,  y  mi  razón# 

Lif.  Pienfo  que  de  mi  hacéis  pruebas. 

Ger,  Pues  no  lo  infiere  de  si? 

Lif.  Vos  teneis  quexa  de  mi? 

Ger.  Pues  hale  dado  ufted  brevas? 

Lif.  Decidla,  que  la  he  dudado. 

Ger.  Pefia  el  alma  de  fu  olvido; 
pues  no  quedó  mi  amo  herido, 
y  a  ufted  no  quedó  encargado? 

No  nos  dexó  con  ultrage 
en  una  trifte  pofada, 
dowdc  no  fe  nos  dio  nada 
de  ufted  ,  ni  de  fu  linage? 
donde  el  hambre  fue  receta. 


pues  de  falud  incapaz, 
como  Embaxador  de  paz, 
fe  le  curó  con  la  dieta; 
donde  el  ayuno  clamó 
ficto  fe  man  as  ,  y  fe  fina. 

Pensó  ufted  que  era  Quarcfma 
la  enfermedad  de  mi  amo? 

Cari.  Aunque  efta  deíatencion 
para  quexa  era  baldante, 
es  la  que  tengo  de  amante 
la  que  me  da  mas  razón: 
vos  al  hablarme  ,  de  mi 
no  os  difteis  por  obligado? 

Lif  S  iempre  afsi  lo  he  confeííado. 

Cari .  No  os  dixe  mí  empeño?  Lif  SI 

Cari .  No  es  fegunda  obligación 
fiar  fu  pecho  á  un  amigo? 

Lif.  La  mifma  deuda  es  teftigo. 

Cari .  Pues  fi  de  mi  pretenfion 
os  hice  dueño,  Lifardo, 
quando  obligado  os  tenia, 
y  obliga  mas  el  que  fia 
fu  intento  á  un  pecho  gallardo 
de  dos  deudas  en  que  funda 
mi  amor  quexa  tan  fevera, 
el  que  olvidó  la  primera, 
no  fe  acordó  en  la  fegunda. 

Ya  que  el  averos  férvido 
como  amigo  en  la  ocafion, 
no  firvió  de  obligación, 
hablarme  reden  venido, 
y  fiaros  yo  mi  amor, 
no  baftó  para  eftorvar, 
que  vos  me  intentéis  quitar, 
ingrato  ,  y  ciego ,  el  favor 
de  Laura  ;  mas  ya  he  fentido 
averoslo  pronunciado, 
que  vos  lo  aveis  intentado, 
y  yo  eftoy  dello  corrido: 
que  aunque  no  pudiera  hacello, 
paífa  un  corazón  fcncillo 
la  vergüenza-  al  referillo, 
que  le  diera  al  cometello; 
que  aunque  en  la  voz  lo  repito., 
para  empañar  la  pureza 
del  criftal  de  la  nobleza, 
bafta  el  ayre  del  delito. 

Lif  Templando  mi  indignación 
os  he  podido  fufrir, 
porque  os  ciega  el  preíumir, 
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que  podéis  tercer  razón; 
al  llegarme  á  proponer 
vueitro  amor,  que  no  he  olvidado, 
os  previne  yo  un  cuidado, 
y  no  os  pude  refponder. 

Y  en  ella  materia  aquí 

Tolo  á  deciros  me  obligo, 

que  nadie  debe  al  amigo 

lo  que  quiere  para  s-i.  Vafe, 

Gcr ,  Que  efto  oyes!  Cari, O  mal  amigo! 

Ger,  Es  un  vr  ruante.  Cari ,  Detente. 

Ger.  Vi  ve  Dios  Omnipotente, 
que  he  de  rompelle  el  ombligo. 

Cari,  Qué  dices?  Ger .  De  juicio  Talgo; 
que  eftoy  pobre,  ya  fe  ve, 
y  por  no  tener  con  qué, 
no  le  voy  á  dar  con  algo. 

Cari .  Daré  quexas  á  los  Cielos, 
íi  razón  no  ha  de  valerme. 

Ger,  Por  qué?  Cari.  Por  fatisfacerme 
con  ellas.  Ger,  Pues  fon  buñuelos? 

Cari,  Llegará  el  Duque  á  Tabello, 
que  hafta  hablarle  he  de  eTperarle. 

Ger.  Qué  importa  eí  querer  hablarle, 
íi  él  priva,  y  te  priva  dello? 

Cari,  Si  yo  pudiera  mandarle, 
y  aliento  en  mis  brazos  viera, 
yo  Tatisfaccion  me  diera. 

Ger,  Qué  hicieras?  Cari,  Defafiarle, 
porque  muriera  á  mis  brazos. 

Ger.  Quando  eftarás  para  elfo? 

Cari.  Tarde,  que  es  mucho  cite  peTo. 

Gcr.  DeTa  fíale  en  dos  plazos, 
que  no  es  de  valor  a  geno, 
para  San  Juan  la  mitad, 
y  otra  para  Navidad, 
por  fi  no  eftuvieres  bueno. 

Cari.  Necios  impulTos  te  dan. 

Ger.  Hazlo  por  Chrifto,  tenor, 
y  démosle  á  efle  travdor 
mala  PaTqua,  y  mal  San  Juan. 

Cari.  Entrémos  mas  ázia  dentro, 
que  al  Duque  tengo  de  hablar; 
mas  ya  es  forzoío  eTperar, 
pues  nos  Talen  al  encuentro 
CaTandra,  y  todas  las  Damas. 

Ger.  Y  Laura  viene  con  ella; 

Tenor,  efcondcte  della, 

que  en  dexarte  ver  te  infamas. 

Cari,  Por  qué?  Ger .  Porque  es  deíátino. 


que  eftás  defnudo.  Tenor, 
y  aunque  eftá  en  cueros  Amor, 
eíTo  mejor  le  eftá  al  vino. 

Cari .  Antes  dada  á  entender  quiero 
como  aísi  por  ella  eftoy. 

Salen  Damas  ¡Latir  a,  y  Cafandri » 

Laur.  Mas  alegre  ha  de  eftár  oy 
vueftra  Alteza,  á  lo  que  infiero, 
de  la  prevención  que  hace 
el  Duque  por  divertirla. 

Caf  Por  mufica  voy  á  oírla, 
que  es  lo  que  me  Tatisface 
entre  los  divertimientos, 
que  otras  veces  me  previene. 

Cari .  Cielos,  íi  Calandra  tiene 
imperio  en  los  peníamientos 
del  Duque  ,  y  ella  es  teftigo 
de  mi  valerofo  aliento, 
para  que  ayude  mi  intento, 
á  hablarla  aora  me  obligo. 

Laur.  Válgame  el  Cielo!  qué  veo? 
Carlos  en  tan  pobre  trage! 
laftima  da  el  vér  Tu  ultrage; 
ya  le  perdió  mi  defeo, 
pues  mi  padre  concertado 
tiene  ya  mi  cafamiento: 
bien  Tabe  Amor  lo  que  íiento, 
y  mas  verle  tan  ajado. 

Cel .  Señora  ,  á  Carlos  no  vés, 
y  a  Gerundio  que  le  guia, 
de  pobres  de  Portería? 

Laur,  Afrenta  el  mirarlo  es; 
no  buelvas  allá.  Cel,  No  quiero: 
mas  qual  Gerundio  Te  ofrece! 
con  tanto  trapo,  parece 
aftadura  de  ropero: 
qué  lindo  par  de  gazapos! 

Laur.  Ya  es  Tu  defdicha  notoria. 

Cel,  Tendrá  libro  de  memoria 
para  veftirfe  los  trapos. 

Cari,  No  sé  como  lo  refifta; 

Laura  hace  que  no  me  ha  vifto. 

Ger,  Señor,  todos,  vive  Chrifto, 
han  engordado  de  vifta. 

Caf,  Ven,  Laura,  á  la  galería, 
por  íi  el  Duque  nos  efpera 
con  la  mufica  ,  que  fuera 
no  efcucharia  grofteria. 

Laur,  Bien,  íeñora,  lo  merece 
Tu  fineza.  Caf  Mi  entereza 
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no  lo  eftima  por  fineza, 
aunque  ya  me  lo  parece, 
que  fu  prefencia  ha  vencido, 
y  fu  diícrecion  en  mi 
mucho  mas  que  prefinid. 

Cari .  Señora  ,  fi  un  afligido 
merece  vueftra  atención, 
que  me  la  deis  os  -  fuplico. 

Caf.  Qué  es  lo  que  pides?  Cari .  Publico 
mas  que  pobreza,  razón, 
pues  mis  alientos  ajados::- 

Caf.  Laura  ,  no  elperando  eftén, 
haced  que  limofha  den 
á  eíTos  dos  pobres  Soldados.  Vafe. 

Laur .  No  quiero  que  en  mi  repare.  Vaf. 

Cari .  Que  ello  efcucho,  y  lo  refifto! 

Ger.  Qué  es  limoína?  vive  Chrifto, 
que  miente  quien  lo  penfare. 

Cel.  Qué  es  efto?  ya  defpachados 
no  quedan  los  mofcardones? 
fiempre  fon  los  pobretones 
fobervios,  y  porfiados. 

Ger.  Tu  lo  eres,  como  fregona, 
que  effcás  ya  con  el  afcyte: 
te  he  viflo  yo  ir  por  azeyte 
<on  capilla  de  gorrona. 

Tu  pedirás,  como  tal, 
tu  limoína  fin  horror, 
como  paga  de  Dotor 
al  i  ríe  ,  y  en  el  portal. 

Tu  pedirás ,  y  pediíle 
á  mi  en  mas  de  una  ocafion 
almuerzos  de  bodegón, 
que  á  figón  no  te  atrevifte. 

Tu  ,  cuyas  medias  con  greda 
facó  de  lana  el  amor, 
de  un  page  de  Embaxador, 
con  unas  viejas  de  feda: 
que  antes  dará  nueftro  aliento 
limoína  ,  y  dote  ,  (i  quieres, 
para  recoger  mugeres 
perdidas  en  un  Convento. 

Cel.  Gerundio  ,  ma^  reportado, 
y  pues  dar  puede  eíTos  dones, 
défe  para  unos  calzones, 
que  ella  muy  deíátacado.  Vafe. 
Ger.  Como?  Cari. Dexa  eíTos  cuidados, 
que  no  tiene  culpa  ella. 

Ger.  Pues  quien?  Cari .  Mi  eftrclla. 

Ger .  Qué  eítreila. 


ni  qué  huevos  eftrellados? 

Cari .  Que  efto  mi  deídicha  aguarda! 
que  Laura  no  me  atendiera, 
ni  aun  á  mirarme  bolviera! 

Ger .  Se  avrá  ya  buelto  Lifarda. 

Cari .  Por  él  fin  duda  á  troca  ríe 
llego,  como  aquí  publica. 

Ger.  Claro  eftá,  que  como  es  rica, 
tendrá  amores  que  muda  ríe. 

Cari.  Sin  alma  quedé  de  verla. 

Ger .  Quieres  vengarte?  pues  calla. 

Cari .  Qué  he  de  hacer?  Ger.  Defafialla, 
y  mueran  Lifardo,  y  ella. 

Cari.  Ya  por  mi  vida  atropello: 
qué  haré  con  el  Duque?  Ger •  Tén, 
deíafialle  también, 
y  concluyamos  con  ellos: 
mas  la  ocafion  fe  ofreció, 
porque  el  Duque  fale  ya, 
figuicudo  á  Cafandra  vá: 
tiéndela  ,  que  aquí  eftoy  yo. 

Salen  Tompeyo  ,  y  el  Duque . 

Duq.  Pompe  yo  ,  nada  me  hables, 
que  de  Cafandra  no  fea, 
lo  que  mi  atención  defea, 
con  nada  me  embarazeis. 
Cafandra  es  folo  mi  amor, 
Cafandra  es  todo  mi  empleo, 
folo  hablar  de  ella  defeo; 
y  el  que  intenta  mi  favor, 
íolo  llegue  á  hablarme  della, 
folo  me  dé  para  amarla 
arbitrios  con  que  obligarla, 
fieltas  con  que  entretenella; 
nada  fin  ella  me  agrada. 

tPomp.  Señor ,  tu  Alteza  no  fiema, 
que  le  llegue  yo  á  dar  cuenta 
de  como  tengo  cafada 
con  Liíardo  á  Laura.  Duq.  En  eflo 
me  haces  el  gufto  que  aguardo, 
porque  le  debo  á  Lifardo 
la  obligación  une  confieífo, 

u  ¿  s 

pues  á  Cafandra  prendió, 
con  que  alcancé  la  viftoria. 

Ge y.  Qué  es  e.lo?  á  él  le  dan  gloria, 
de  lo  que  hicimos  tu,  y  yo? 

Cari.  Lile  es  el  modo  afrentólo 
dei  mundo  dcfconcertado, 
vence  el  rieígo  el  defdichado, 
y  premian  al  venturofo. 

Ger . 
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Ger.  Qué  es  premiar  nueftrodefvelo?  mi  razón  fe  ha  de  valer, 

pues  es  edo  flancos  picos?  pues  mi  fortuna  ha  de  fer, 

llega  ,  í  cñor  ,  da  los  gricos,  fiendo  mía  ,  de  los  dos* 

que  ios  pongas  en  el  Cielo.  (Pomp .  Carlos  ,  que  os  premien  ferá 

(Duq.Vov  él  ya  feliz  me  llamo.  para  mi  mucho  concento 

Ger,  Señor ,  lo  que  dices  mira,  por  vueftro  merecimiento, 

vive  Chrifto,  que  es  mentira,  pero  viene  tarde  ya: 

que  el  que  la  prendió  es  mi  amo.  por  la  palabra  .empeñada, 

Duq,  Qué  es  eíío?  Car!,  Si  a  vueftros  pies  quanto  pude  os  efperé, 

lugar  tiene  un  defdichado,  mas  ya  no  puedo.  Cari,  Por  qué? 

íolo  con  íer  efcuchado  (Pomp,  Tengo  ya  á  Laura  cafada,  va/e 

ferá  feliz.  Pomp,  Carlos  es:  CarL  Cayga  el  Cielo  fobre  mi. 

que  á  tal  fu  fuerte  llegó!  Ger,  No  cayga  ,  ni  aun  una  Eftrella. 

ya  es  á  la  vida  importuna.  Cari,  Ay  de  mi  !  que  á  Laura  bella 

mas  de  fu  poca  fortuna  ya  íin  remedio  perdi!. 


no  tengo  la  culpa  yo. 

V)uc¡,  Quien  fois?  alzad.  Cari, Soy  ,  feñor, 
quien  tomando  otro  camino, 
para  enmendar  fu  deftino, 
ha  llegado  á  otro  peor: 
quien  mas  dicha  ha  merecido, 
quien  por  valor  lo  ha  alcanzado, 
quien  de  vos  vive  olvidado, 
y  quien  mas  os  ha  férvido, 
quien  porque  fu  nombre  os  quadre::- 
Ger,  Es  Carlos  ,  toma  el  ovillo, 
y  acaba  ya  de  parillo, 
que  no  es  el  Duque  comadre* 

Sale  Li fardo  al  paño, 

Lif,  Ciclos ,  que  Carlos  llegaííe 
ai  Duque  !  eftorvarle  quiero, 
que  le  oyga  el  Duque  primero 
que  yo  con  Laura  me  cafe. 

©«y.  Pues  qué  os  debi  yo  ?  Lif,  Señor. 
(Duq, Qué  ay,  Lifardo?  Lif,  Que  ya  efpera 
Cafandra  ,  haciendo  la  esfera 
de  fu  íol  un  corredor, 
y  la  mufica  aguardando 
íolo  tu  precepto  eftá. 

Duq,  Vamos ,  Liíardo  ,  que  ya 
á  tal  dicha  efloy  tardando, 
folo  vivo  en  íu  prefencia. 

CarL  Señor,  fabed  antes  de  iros. 

(Duq,  Audiencias  ay  para  oiros.  Vafe, 
LifR  ufcad  al  Duque  en  laAudiencia.l»^ 
Ger,  Qué  i  ufras  efta  infolencia! 

Cari,  Qué  admiras ,  íi  es  mi  contrario? 

Ger .  Pues  es  el  Duque  Vicario 
para  buícarle  en  la  Audiencia? 

CarL  Señor  Pompeyo ,  de  vos 


ya  para  qué  he  de  querer 
premios  ,  fi  morir  efpero? 

Ger,  Qué  dices  ?  Cari,  Para  qué  quiero 
premios  ya  ?  Ger.  Para  comer. 

CarL  Para  qué  ?  fin  Laura  bella, 
no  quiero  triunfo  ,  ni  palma: 

Ger,  Pues  valga  el  diablo  fu  alma, 
nos  hemos  de  ahorcar  por  ella? 

CarL  Cielos ,  fin  Laura  ,  qué  haré? 
qué  ferá  ,  Cielos ,  de  mi? 
que  ya  fu  mano  perdi! 

Ger  Pues  feñor  ,  no  pierdas  pie* 

CarL  Por  elfo  fin  duda  alguna 
á  mirarme  no  bolvió, 
por  efto  me  deípreció, 
no  por  mi  humilde  fortuna; 
pues  ingratitud  como  ella 
ha  de  quedar  fin  caftigo? 

Ger,  EíTo  ,  fi  es  lo  que  yo  digo, 
matémosla  ,  y  vamos  defta. 

CarL  Gerundio ,  en  Palacio  oy 
el  feftin  licencia  da 
á  que  qualquiera  entre  allá; 
pues  defeíperado  efloy, 
entrar  quiero  ,  y  pues  perderla, 
con  callar  no  fe  reftaura, 
fepa  el  Mundo  ,  y  fepa  Laura 
lo  que  hice  por  merecerla, 
quexefe  á  ella  mi  defvelo; 
mas  fi  tan  efquiva  eftá, 
como  hermofa  ,  efto  ferá 
como  dar  quexas  al  Cielo. 

Ger,  No  ay  quexas  como  patadas. 

CarL  Vamos,  pues.  Ger.  Vamos ,  feñor. 

CarL  Ya  no  temo  fu  rigor. 

Ger . 


Ger •  Sabes  cafcar  bofetadas? 

Cari,  Lo  que  he  decir  no  sé, 
mas  el  Cielo  oirá  mis  voces* 

Ger .  Ve  ,que  íi  errares  las  coces, 
yo  llegaré  á  darte  el  pie. 

V anje  ,y  falen  elDuque ,  Lifardo> 
y  los  Múfleos • 

Mujlc.  Compitiendo  con  las  felvas, 
quando  las  flores  madrugan, 
los  paxaros  en  el  viento 
forman  Abriles  de  pluma. 

Duq,  Cantad»  pues,  las  letras  todas; 
íolo  á  Calandra  pronuncian, 
y  celebran  en  mi  pecho 
los  triunfos  de  fu  hermofura. 
Liíardo  ,  en  fu  herraofo  roítro, 
no  ves  quantas  flores  hurta 
el  Mayo  para  fu  adorno? 

No  admiras  en  fu  blancura 
los  jazmines  ,  y  azahares, 
que  ambar  el  viento  divulga? 

Los  claveles  de  fus  labios, 
á  los  que  el  Alva  dibuja, 
no  exceden  ?  En  fus  mexiílas 
las  roías  no  ion  mas  puras? 

Mas  para  qué  lo  encarezco, 
quando  por  vencer  la  duda 
de  íi  las  flores  la  igualan 
coronada  de  las  fuyas, 
íiguiendo  eítos  dulces  ecos, 
fale  ,  en  vicloriofa  lucha, 
compitiendo  con  las  felvas, 
quando  las  flores  madrugan. 

S^lcn  Cafan tir a ,  Laura,  Crlia,  y  Damas, 
Gaf  Latí  ra,  imán  es  efte  acento 
de  mi  atención.  Latir,  El  prefuma, 
que  vos  íois  fu  imán,  fehora; 
pues  aunque  en  Abril  fe  juzga, 
donde  en  las  efpeías  ramas 
los  paxarillos  fe  juntan 
á  hacer  iu  fonóra  falva; 
y  aunque  la  deítreza  fuya 
la  de  las  aves  parezca, 
que  ai  Alva  alegres  (aludan; 
fiendo  vos  Sol  delta  esfera, 
vos  íois  el  imán  ,  fiu  duda, 
de  fu  voz  ,  pues  quando  él  fale, 
las  aves  ,  porque  le  buícan, 
le  cantan  ;  y  al  falir  vos, 
razón  es  que  fe  preíuma 
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eíte  acento  el  de  las  aves, 
porque  entienda  quien  le  e feúcha, 
que  quando  de  vueítra  Alteza 
íale  el  Sol  que  los  alumbra, 
los  paxaros  en  el  viento 
forman  Abriles  de  pluma. 

Quq,  Cantad ,  proíeguid  ,  que  ya 
mas  cerca  Calandra  'elcucha. 

Muftc,  Que  Calandra  es  la  mas  bella, 
aun  los  Cielos  no  lo  dudan, 
mas  para  beldades  tantas, 
fola  vi&oria  no  es  mucha. 

í Duq .  Si  el  Cielo  pudo,  fehora, 
tener  competencia  alguna 
con  la  hermofura  ,  fue  acafo 
por  no  ver  vueítra  hermofura. 

Vio  fus  lucientes  eítreilas 
el  Sol  ,  miro  la  luz  fuya, 
al  elpejo  de  las  otras 
vieron  fu  efplendor  las  unas; 
y  al  ver  tantas  luces ,  tuvo 
fu  victoria  por  legara; 
pero  quando  á  vueítros  ojos 
vencer  vio  fus  llana ís  rubias, 
quando  fus  claras  eítreilas 
con  ellos  fueron  obícuras, 
luego  cedió  la  víétoria; 
y  íi  al  ver  íolo  la  luya 
prefumio  mas  perfección, 
viíta  ya  vueítra  hermofura, 
que  Calandra  es  la  mas  bella, 
aun  los  Cielos  no  lo  dudan. 

Caf.  Quando  tanto  rendimiento 
agradecida  os  efe  uc  lia 
mi  atención  ,  hallo,  tenor, 
que  el  vencimiento  reinita 
en  vos,  y  en  mi  la  victoria. 

Duq.  Creed,  fehora,  que  fin  duda; 
pero  íi  vonceis  al  Cielo, 
brillando  luces  mis  puras, 
ei  vencerme  á  mi,  es  victoria, 
que  íe  infiere  de  la  íu/a; 
y  mi  amor  ficntc  que  fea 
tanta  verdad ,  porque  bufea 
razones  para  obligaros, 
en  que  él  de  si  ponga  alguna; 
porque  deciros  que  vence 
mi  pecho  vueítra  hermofura, 
y  que  el  Cielo  con  la  vueítra 
tiene  fu  luz  por  caduca, 

C  fieft- 
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tiendo  yo  efclavo  ,  y  vos  dueño, 
íiendo  vos  Sol»  y  el  Sol  Luna, 
fi  para  verdad  es  grande, 
para  lifonja  no  es  mucha. 

Caf  Vueflro  cortés  rendimiento 
todos  mis  afe&os  muda, 
pues  al  intento  de  fer 
á  vueílra  voz  piedra  dura, 
me  teneis  ya  tan  trocada,  , 
que  no  tan  Tolo  os  efcucha 
como  piedra,  fino  como 
que  oye  :  licencia  es  mucha  ap* 
la  que  ya  fe  toma  el  labio, 
para  lo  que  el  alma  oculta. 

(Duq.  Decid,  profeguid,  feñora. 

Caf  Lo  dicho  no  os  aflegura? 

f)uq.  Quien  ama,  íiempre  es  cobarde. 

Caf,  El  que  conoce,  no  duda. 

fDuq.  Conozcome  á  mi  primero. 

Caf  Pues  de  aquello  qué  reíulta? 

(Duq,  No  merecer  fer  oido. 

Caf  guando  el  dulce  acento  triunfa 
de  mi  atención  ,  por  fer  vueftro, 
no  os  malogréis  vos  la  induílria. 

(Duq,  Pues  la  muíica  profiga. 

Caf  A  efcucharla  voy.  Duq,  Confuía 
dexais  el  alma.  Caf  Por  qué? 

Duq,  Por  no  declarar  la  duda. 

CaJ .  No  voy  a  cícuchar  de  vos 
lo  que  la  letra  pronuncia? 

Duq,  Y  aísi  me  oís?  Caf  Sabed,  Duque» 
que  aunque  el  amor  no  lo  juzga, 
no  es  torda  la  que  no  oye, 
fino  aquella  que  no  efcucha. 

Laur,  Ce  1  ia,  a  Cafindra  no  figas, 
que  eílov  muriendo  a  la  anguilla 
de  ver,  que  be  perdido  á  Carlos. 

Duq,  Cantad  ,  íeguid  tu  hermoíura: 

Li fardo ,  ve  a  prevenir, 

que  eílén  Jas  muficas  juntas 

cercando  Ja  galería, 

porque  divertida  en  unas, 

y  arrebatada  de  otras, 

todo  en  mi  amor  íe  confunda.  Vanf\ 

Mufc,  De  q uantos  fin  dicha  nacen, 
porque  no  ¡a  cfperan  nunca, 
con  el  acierto  de  amarla, 
nadie  muere  fin  ventura. 

Vanfe  los  Múfleos  ,  y  falw  Carie f, 
y  Gerundio. 


Gn.  Señor,  Laura  eftá  aquí  folaj 
ea  ,  con  ella  apechuga, 
y  dala  azia  las  quixadas» 
pues  fegun  las  veftiduras, 
parecemos  facamuelas. 

Laur.  No  es  Carlos,Celia?  Cel .  Sin  duda: 
es  pofsibie  que  te  cueíla 
tal  pefar  cíla  figura? 

Ger,  Si  eílaba  pueíla  á  flux  de  oros, 
y  es  de  batios  ,  qué  lo  dudas? 

Laur,  Carlos,  donde  vas?  qué  intentas? 

Cari,  Saber  qual  es  mi  fortuna, 
pues  aun  aquí  entrando  acafo, 
efla  mufica  que  efcuchas 
de  amor ,  prevenida  en  mi, 
por  defengaño  refulta; 
pues  quando  ajado  de  todos, 
dcfpechado  de  mi  injuria, 
vengo  á  ver  (i  en  ti  ha  quedad® 
coníuelo  á  mis  defventuras, 
oygo  qae  el  fonbro  acento, 
para  avilarme ,  pronuncia, 
que  foy  el  mas  infeiiee, 
por  mi  eílrella  ,  y  por  las  tuyas,, 
de  quantos  fin  dicha  nacen, 
porque  no  la  efperan  nunca. 

laur.  Si  amar  un  defidén  es  yerro, 
fin  razón  ,  y  fin  fortuna, 
amar  á  quien  ama  Carlos, 
es  acierto  ,  y  es  ventura: 
quien  tiene  la  voluntad, 
tiene  el  alma  :  efla  fue  tuya 
deíde  que  te  vi  ;  y  pues  logras 
ella  fe,  aunque  no  aíteguras 
otra  poflefsion  con  ella, 
porque  fue  tu  fuerte  in juila, 
aunque  por  ella  me  pierdas, 
conduélete  la  fortuna 
de  que  fue  acierto  el  amarme., 

Y  quando  infeliz  te  juzgas, 
porque  el  acento  te  avila*, 
oye  ,  que  también  pronuncia, 
que  aunque  no  tenga  eíperairza, 
fi  la  mc.ecio  por  fuya, 
con  el  acierto  de  amarla, 
nadie  muere  fin  ventura. 

Cari,  Ove  Laura.  Gcr,  Señor,  cierra; 
quieres  que  yo  la  facuda? 

Cari,  No,  derente.  Gtr.  Si  no  a  azotes, 
no  eíperes  que  fe  reduzca. 

Cari . 


I 


Dt  Don 

CúyL  Si  harán  mis  lagrimas  tiernas* 

Ger •  Mas  harán  puñadas  duras* 

Laur,  Dexame,  Carlos ,  qué  quieres? 
«o  baila  la  defventura 
de  perderte  ,  aunque  te  quiera? 

Cari,  Como  elfo  dices  ?  efcucha. 

Mufic,  No  pagar  obligaciones 
delito  en  amor  fe  juzga, 
que  lo  ingrato  en  la  belleza 
aun  no  ha  meneíler  difeulpa. 

Cari,  Laura  ,  feñora  ,  pues  oyes, 
que  aun  ella  voz  te  lo  acufa, 
y  hablan  por  mí  los  acafos, 
como  eífe  rigor  pronuncias? 

Yo  perderte  ?  tu  fer  de  otro, 
quando  ,  porque  fuerte  tuya, 
coroné  el  alma  de  letras, 
que  tus  triunfos  articulan? 
Quando  ,  porque  fe  leyeífen 
de  mi  amor  en  la  efeultura, 
la  fui  a  efmaltarcon  mi  fangre, 
que  aun  falta  en  mis  venas  mucha? 
Quando  ,  para  merecerte, 
lo  que  falto  á  mi  ventura, 
lo  configuio  mi  valor, 
y  no  lo  hallo  mi  fortuna? 

Quando  afsi  por  ti  ene  veo, 
tu  con  el  rigor  te  juntas, 
fi  es  defdicha  el  no  alcanzarte, 
en  ti  el  alejarte  es  culpa? 

Si  ellas  finezas  te  obligan, 
mira  que  en  deudas  tan  tuyas 
no  Pagar  obligaciones, 
delito  en  amor  fe  juzga. 

Laur .  Carlos ,  qué  quieres  ?  ya  veo 
que  contra  ti  fe  conjura 
tu  eílrella  ,  y  también  la  mía; 
pues  conocer  lo  que  triunfa 
tu  mérito  de  mi  amor, 
y  no  pagarlo,  es  injufla 
ingratitud  ,  y  aun  tyrania, 
pero  mi  honor  lo  repugna, 
por  é!  ,  por  ti  hablar  no  puedo. 
El  me  tiene  abforta  ,  y  muda, 
vira  para  ios  defeos, 
para  las  voces  difunta. 

Bien  veo  que  el  no  pagarlo 
quando  lo  conozco  ,  es  culpa; 
pero  culpa  de  mi  honor, 
á  quien  debo  ella  coyundas 
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no  quiero  faúsfaccrte, 
quando  por  mi  amor  te  apuras. 
Con  que  fi  ella  no  te  obliga, 
fue  deuda  de  mi  hermofura, 
porque  sé  ,  quando  no  pago* 
aunque  mayor  la  prefuma, 
que  lo  ingrato  en  la  belleza 
aun  no  ha  meneíler  difeulpa. 

CarL  Pues  viendo  tu  obligación, 
y  amándome  ,  Laura  bella, 
fi  el  dexarme  es  finrazon, 
no  ay  refiílencia  á  mi  eílrella 
en  tu  noble  corazón; 
para  efeufar  un  rigor, 
no  ay  dilaciones,  ni  trazas: 
como  ha  de  creer  mi  amor, 
que  en  ei  rieígo  que  tu  abrazas, 
puedes  penfar  que  ay  dolor? 

El  que  de  ponzoña  lleno 
toma  un  vafo  fin  horror, 
o  eílá  de  peligro  ageno, 
o  halla  alivio  en  el  veneno, 
fi  le  bebe  fin  temor. 

Y  fablendo  ella  verdad, 
rendir  fe  tu  pe  nfa  miento 

á  otro  dueño  ,  b  es  crueldad, 
o  te  falta  voluntad, 
o  no  tienes  fentimiento: 

Y  fi  le  tienes,  me  obligo 
á  no  quexarme  de  ti, 

que  aunque  eres  cruel  conmigo, 
qué  fe  ha  de  doler  de  mi, 
quien  es  ingrata  configo? 

£¿/<r.Carlas,bien  sé  que  es  crueldad, 
pero  lolo  te  apercibe 
por  refpueíla  mi  piedad: 

Mufic .  Defdichado  del  que  vive 
por  agena  voluntad. 

Laur ,  Por  mi  refpondio  elle  acento, 
pues  me  ves  deíeíperada, 
dexame  en  mi  fentimiento. 

CarL  Qué  dices  á  mi  tormenro? 

Laur .  Carlos ,  que  ya  cíloy  cafada: 
ven,  Celia.  CeLEn  vano  te  apuras: 
tíi  con  figura  tan  rota 
eflás  gallando  ternuras? 

Ger,  Pues  picara  ,  fiendo  fota, 
te  cfbantas  de  las  figuras? 

C¿r/.Qué,cn  fin,  muriendo  me  dexas? 

Laur,  No  es  mi  dolor  mas  profundo. 

C  z  CarL 
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CW/.  Pues  ya  que  de  mi  te  alexas, 
fepa  tu  rigor  el  Mundo, 
y  eícuche  el  Cielo  mis  quexas, 
fepa  que  quiebra  el  rigor 
la  fe  que  nos  prometimos, 
lepan  todos  mi  dolor. 

Ge r»  Sepan  que  de  hambre  morimos, 
y  nos  quexamos  de  amor. 

Cari .  Sepan  lo  que  mereció 
mi  valor  ,  pues  lo  publica 
la  llama  que  me  abraso. 

Ger.  Y  que  lo  que  á  mi  me  pica, 
come  ,  no  comiendo  yo. 

Cari.  Sepa,  (ay  de  mi!)  quien  lo  ignora:: - 

Laur .  Carlos,  qué  decís?  Ger .  Que  es  ruin 
tu  termino.  Laur.  Calla  aora. 

Ger.  Dexanos  gruñir  ,íeñora, 
que  elle  es  nueftro  San  Martin. 

Laur.  Carlos ,  por  Dios  vete  prefto, 
no  alborotes.  Cari. Ya  efto  es  furia# 

Laur.  Pues  qué  intentas? 

Cari .  Ser  molefto; 

por  dar  á  entender  mí  injuria. 

Sale  Cafandra . 

Caf.  Qué  e  s  cito,  Laura  ?  qué  es  efto? 

Cari,  fcs  ,  feñora  ,  ella  inquietud 
una  injuria  ,  y  un  defdén, 
no  premiarle  la  virtud, 
y  es  >  no  folo  ingratitud, 
lino  defpreclo  también. 

Caf.  Es  ello ,  Laura  ,  contigo? 

Laur.  Ay  dé  mi  í  no  sé ,  feñora# 

Cari  Vos ,  le  ñora  ,  fois  teftigo 
de  que  yo  merezco  aora 
el  premio  que  no  con  ligo. 

Por  Laura  á  la  guerra  fui, 
por  Laura  arrieígué  la  vida, 
por  Laura  á  vos  os  prendí. 

Ger.  Y  el  eftar  hermofa  aqui, 
íe  debe  a  lo  bien  prendida. 

Caf  Qué  es  efto,  Laura  ?  Laur.  Señor:. 
Cielos  ,  no  sé  qué  decir! 

Ctl.  Efte ,  como  vos  ,  lo  ignora*, 
que  eftos  locos  aquí  aora 
íe  entran  á  hacernos  reír. 

Ger.  Mienten  ,  que  a  hacerlas  llorar 
entramos ,  fi  mi  amo  hiciera 
lo  que  yo  hice  al  entrar. 

Cari .  Loco  eftoy  de  mi  pelar, 

Laura  es  la  caufa  primera, 


Caf.  Pues  como  afsi  hablas  ofadó 
en  mi  prefencia  ?  criados,  /! 
ola.  Sale  tPompeyo» 

(Pomp.Qub  mandáis,  feñora? 

Cari.  Si  vueftra  Alteza  lo  ignora, 
ellos  que  edán  informados, 
dirán  de  mi  fentimiento 
la  caufa  á  que  me  provoca. 

Caf  Mirad  de  eííe  hombre  ei  intento, 
caftigad  fu  atrevimiento, 
o  echadle  de  ai  ,  fi  es  loco.  yafc. 

Latir.  Cielos,  yo  eftoy  fin  fentido! 

jPo?np.  Qué  es  efto,  Laura?  Laur.  Señor, 
yo  no  sé  lo  que  efto  ha  íido*, 

Carlos  ,  o  el  juicio  ha  perdido, 
o  tu  das  caufa  á  fu  error.  y  afe. 

Cari .  Que  edo  llegue  yo  á  efcuchar! 

Ger.  Por  el  celeftial  farol, 
que  mil  muertes  he  de  dar. 

Cel.  Si  tanto  quieren  matar, 

vayanfe  los  dos  al  Sol.  y  afe. 

Ger.  Y  tú  ,  menguada  ,  á  la  Luna. 

Pomp.  Carlos ,  qué  oítadia  fue 
la  vueftra  ?  Cari .  Señor  ,  ninguna, 
quexarme  de  mi  fortuna. 

Pomp.  Pues  á  mi  hija  ,  por  qué? 
por  veros  fin  refidencia, 
vuedra  libertad  ofiada 
no  cadiga  mi  prudencia, 
pues  os  tomáis  tal  licencia, 
teniendo  á  Laura  cafada.  yafté 

Lif  Pues  Carlos ,  aunque  a  mi  azero 
tocaba  vuedro  caftigo, 
aqui  fuípenderle  quiero, 
por  advertiros  primero, 
que  edá  cafada  conmigo. 

Ger.  Que  íe  fufra  eda  trayeion! 

Cari.  Falfo  amigo  !  Lif.  Echad  de  ai 
eífos  locos.  y  afe. 

Gfr,Galalon:-CrÍ4í/.Oyen,íi  paitan  de  ai, 
volarán  por  un  balcón.  yanfe. 

Ger.  A  ti  ,  tu  alma  ,  y  quantos  van 
con  tu  amo ,  á  pie  ,  y  en  coche, 
como  ícrvidor  truhán, 
por  un  balcón  te  echarán 
á  las  once  de  la  noche. 

Cari.  Qué  es  edo  qué  por  mi  palía? 

Ay  Ciclos  !  á  quien  fucediera, 
con  tal  razón  ,  tal  defprecio, 
con  tal  valor,  tal  afrenta? 
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yo  abatido  !  yo  ultrajado! 
yo  en  tan  infeliz  miferia, 
que  á  quien  mi  valor  da  embidia, 
da  lallima  mi  pobreza! 

Cer,  Yo  en  ayunas ,  y  rabiando 
por  romper  treinta  cabezas, 
fin  tener  ,  ni  hallar  con  que 
cortar  la  colera  pueda! 

Cari ,  Que  fea  todo  el  Mundo  injufto! 
que  contra  mi  todos  fcan! 

Cer •  Que  fea  todo  el  Mundo  limpio! 
que  no  ayajquien  manchas  tenga 
aora  que  puedo  yo 

vender  faliva  por  greda!C4r.  Gerundio, 

Cer,  Yo  rabio  de  hambre. 

Cari,  De  elfo  en  tal  dolor  te  acuerdas? 

Cer,  Tan  Iexos  efián  las  tripas, 
para  olvidarme  yo  dellas, 
que  pienfo  que  juegan  cañas, 
fegun  me  caracolean? 

Efta  no  es  hambre  ,  feñor, 
fino  rayos  que  me  queman. 

Cari,  Dexa  los  rayos  aora. 

Ger.Pues  qué  he  de  hacer,  fi  ellas  truenan? 

Cari,  Ay  amor  mas  defdichado! 

Cer,  De  amor  aora  te  quexas? 

Ven  á  bufear  que  comer, 
que  es  ya  mas  de  la  una  y  media, 
y  fi  el  Portero  nos  falta, 
no  ay  cafa  aquí  de  Pórtela. 

Carl,Yo  me  muero.  Ger.Aora  ,  feñor, 
tu  lo  tomas  muy  de  veras, 
y  el  hambre  no  es  para  burlas, 
que  el  eftomago  me  aprieta 
tanto ,  que  por  verle  ralo, 
imagino  que  le  prenfan: 
efto  es  peor  cada  dia, 
como  tu  efperas  moneda, 
tu  efperanza  eftá  en  la  China, 
que  ay  de  aquí  allá  tres  mil  leguas. 
Si  feguirla  es  perecer, 
mas  vale  que  uno  perezca, 
y  que  vo  bufque  mi  vida; 
porque  el  ver  que  yo  me  muera, 
qué  alivio  ha  de  darte  á  ti, 
ni  á  mi ,  feñor  ,  me  coniuela, 
quando  que  comer  no  tengo, 
que  tu  tampoco  lo  tengas? 

Y  en  medio  de  que  tu  amor 
es  lo  que  mas  te  atormenta* 


quando  traygo  loquebuíco, 
al  ponértelo  en  la  mefa, 
comes  masque  un  fabañbn, 
y  entre  fufpiro  ,  y  fineza, 
al  panecillo  que  agarras 
parece  que  atenaceas. 

Yo  me  voy  á  acomodar 
donde  hallare  :  á  Dios  te  queda, 
que  fi  hallo  con  que  acudirte, 
tu  admitirás  mi  fineza. 

Cari,  Qué  dices  ,  Gerundio  amigo? 
pues  tu  te  vas  ?  tu  me  dexas, 
quando  me  vés  abatido? 
quando  no  tengo  á  quien  buelra 
la  cara  ,  fino  á  tu  alivio? 
quando  ,  fi  por  ti  no  fuera, 
muerto  huviera  en  la  defdicha 
de  mi  abatida  miferia? 

Cer ,  Qué  quieres  ,  feñor  ?  por  eífo 
me  voy  ,  que  mi  induftria  intenta 
focorrcrte  ,  y  focorrerme. 

Cari,  Ay  amigo  ,  fi  me  dexas, 
he  de  morir  ,  no  te  vayas, 
que  tu  mis  males  confuclas. 

Cer,  Yo  confolarte  ,  feñor, 
que  efioy  fiempre  á  tus  orejas 
dando  unos  ahullidos  de  hambre, 
que  parezco  un  alma  en  pena? 
Dexame  ir  ,por  Dios.  Cari,  Aguarda^ 
tienes  razón ,  mi  pobreza 
no  tiene  que  refponderce; 
pero  conmigo  te  queda 
de  aquí  á  mañana  no  mas, 
que  fi  efte  plazo  no  enmienda 
mi  fortuna  ,  te  irás  luego. 

G?r,  De  aquí  á  mañana  ?  aunque  fea 
reventando  he  de  efperar. 

Cari,  Si  mí  dtfpecho  lo  intenta, 
podré  entrar  á  hablar  ai  Duque. 

Cer,  Elfo  ,  feñor ,  es  quimera, 
que  nos  molerán  á  palos 
los  finflones  que  le  cercan. 

Cari,  Que  me  deba  el  Duque  ,  Cielos, 
ía  Corona  que  govierna, 

Liíárdo  tanta  ana  i  fiad, 
como  la  vida  ,  y  la  hacienda, 
todo  Urbino  fu  lofsiego, 
y  Laura  tantas  finezas, 
y  en  ninguno  hall  favor! 
todos  perecer  rae  toan» 
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Ella  ingratitud  conflentcn 
los  Cielos  que  la  condenan! 

Un  hombre  de  mi  valor, 
de  mi  fangre  ,  y  de  mis  letras, 
en  pobreza  tan  indigna, 
quando  tantos  que  aquí  entran, 
arraílran  triunfos,  y  aplaufos; 
unos  ,  porque  lifonjean; 
otros ,  por  entremetidos; 
otros,  porque  fedefpejan, 
íiendo  aflumpto  de  la  rifa, 
c  ingenio  ,  valor  ,  y  ciencia 
edén  en  tanto  defprecio? 

Ha  Cielos ,  íi  me  fuñiera 
ajar  mi  reputación 
el  mundo  1  denme  licencia 
el  decoro  ,  y  la  razón, 
para  que  yo  no  parezca 
quien  foy  ,  un  termino  breve, 
que  yo  tomaré  tan  nueva 
venganza  de  ellas  Injurias, 
que  fe  admire  el  mundo  della. 

Yo  haré  que  todos  conozcan 
fuingratitud  ,  y  mi  ofenfa, 
y  que  lo  vean  de  fuerte, 
que  fea  elcaíligo  fu  afrenta: 
no  ha  de  aver  oído  e!  mundo 
tai  venganza  de  mi  quexa, 
tal  caíligo  de  fu  culpa; 
iolo  temo  la  vergüenza 
de  ultrajar  yo  mi  perfona: 
pero  qué  uitrage  me  queda 
que  temer  con  el  que  pallo? 

Pues  todo  el  mundo  me  atienda, 
a  ajarme  voy  por  vengarme, 
para  que  los  hombres  lepan 
quien  es  el  mundo  ,  y  qual  fon 
ios  que  la  fortuna  premia. 

Ello  ha  de  fer  lo  primero, 
engañar  ha  de  fer  fuerza 
a  elle  criado.  Ger .  Señor, 

HJle  difeurfo  ha  de  a\>cr  hecho  pajfeandofe. 
no  tanto  en  ti  te  diviertas, 
que  ellas  flaco  ,  y  en  ayunas. 

Cari,  Yo  haré  que  fu  dolor  fea 

no  poder  negar  fu  infamia.  Ger.Scñor? 

Cari,  No  ha  de  aver  quien  pueda 
negar  fu  error  con  mi  induílria^ 

G&r.  Que  ellas  flaco  de  cabeza, 
y  te  acabas  ;  mira  que 


píenfo  que  calabaceáis 

Cari,  Dexame  ya  revocar 
el  poder  de  las  Eílrellas. 

Ger,  Qué  has  de  revocar  ,  fe  ñor? 
revócale  la  íentencia 
al  hambre  ,  y  hazlo  embocando. 

Cari,  Verá  el  mundo  lo  que  yerra. 

Grr.Quié  yerraPCdr.Siempre  ella  errando 
día  ,  y  noche.  Ger,  Es  el  Albeytar, 
que  á  puro  martillar  clavos 
nos  deshace  la  cabeza. 

Cari ,  Cielos ,  dél  he  de  vengarme. 

Ger .  Qué  dices  ?  que  es  una  beília: 
qué  te  hace  aquel  pobre  tuerto? 

Cari,  Aunque  el  decoro  fe  ofenda::- 

Ger,  Vive  Chriílo  que  ella  loco, 
ello  caufa  la  flaqueza. 

Ha  feñor.  Cari,  Ya  lo  prefume,  dp* 
aora  falta  que  lo  crea; 
dexame  ,  no  te  me  acerques. 

Ger,  Señor ,  el  juicio  no  pierdas, 
que  yo  iré  á  bufear  que  comas: 
ay  laílima  como  aquella! 
de  hambre  ha  perdido  el  fentido. 

Ha  feñor.  Cari,  A  mi  te  llegas? 

Ger,  Alto  ,  él  ha  perdido  el  juicio; 
que  comer  traeré  ,  no  temas. 

Cari,  Donde  ella  ?  qué  es  lo  que  dices? 

Ger,  No  lo  vés  ?  ven  á  la  mefa, 
mira  aqueíle  pepian, 
que  el  primero  vermejea 
como  carrillos  de  Lego. 

Cari,  No  lo  quiero  ya. 

Ger,  Ella  es  buena, 

pues  feñor ,  mira  ella  paba 
con  pechugas  de  Gallega. 

Cari,  Quitate  allá  ,  no  me  toques, 
que  me  quiebras,  que  me  quiebras. 

Ger,  Qué  dices  ?  Cari,  Pues  no  lo  vés? 
de  vidrio  foy.  Ger,  Santa  Tecla, 
que  ella  loco.  Cari,  Vidrio  foy. 

Ger,  jefus ,  que  graciofa  tema! 

Cari,  Ya  el  criado  lo  ha  creído;  dp, 
aquí  mi  venganza  empieza. 

Ger,  Señor  ,  que  eres  vidrio  es  cierto? 

Cari,  Pofsiblc  es  que  no  lo  veas? 

Ger.  Pues  ay  duda  ,  yo  lo  miro. 

Cari.  Pues  á  qué  vienes  ?  te  acercas 
i  quebrarme  ?  Ger.  No  feñor, 

$ue  eres  vidrio  deVcnecia, 

lie- 
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llevarle  quiero  el  humor* 

Cari.  Pues  adonde  vas?  qué  intentas? 

Cer .  Llevarte  á  cafa,  Cari.  Elfo  no; 

quítate  allá,  que  me  quiebras. 

Cer .  No  ves  que  yo  foy  falvilla, 
y  puedo  llevarte  eu  ella? 

Carl.Pues  ven  ,  llévame  con  tiento. 
Cer.  Eíío  haré  :  ay  rifa  como  cfta! 

vamos,  feñor  :  lindo  cuento. 

Cari.  Vamos,  y  el  Mundo  fufpenda 
el  juicio  deíla  locura, 
haíla  ver  como  me  venga. 

JORNADA  TERCERA. 

Sale  Gerundio  d:  Cfludiante  bien  “bejlido 
Cer .  Señores,  pierdo  el  fentido: 
no  huviera  el  diablo  peníado  - 
arbitrio  mas  acertado, 
para  aver  enriquecido 
mi  amo  en  fu  fuerte  abatida», 
que  fer  loco  placentero: 
manando  eíloy  en  dinero, 
en  regalos  ,  y  en  comida; 
ayer  bufeaba  mendrugos, 
y  oy,  por  lo  que  mueve  á  rifa» 
ay  á  mi  amo  mas  prifa, 
que  á  banafta  de  befugos. 

Como  yo  ,  por  fu  quimera» 
á  lo  F.fcolaílico  vá, 
y  le  llaman  todo»;  ya 
el  Licenciado  Vidriera. 

Todo  lo  que  él  pretendía, 
por  fu  locura  ha  alcanzado» 
pues  ya  del  Duque  eílimado» 
entra  á  verle  cada  día. 

Pompe  yo,  que  una  Abadefa 
era  en  fu  atención  prolija, 
ya  le  lleva  á  vér  fu  hija:. 

Lifardo  le  dá  fu  mefa; 
y  los  que  en  fu  fuerte  efeafa. 
nos  dexaban  por  pobretes, 
andan  agora  á  puñetes, 
porque  vamos  á  fu  cafa*. 

Todos  le  hulean  ,  y  á  vér 
fu  locura  ay  tanta  pricfTa,. 
que  ella  á  mi  elección  la  mefa 
donde  quiero  ir  á  comer. 

Qué  premios  ,  ni  qué  bambollas 
ay  como  eíla  autoridad', 
pues  para  un  en  la  Ciudad 


fe  ponen  treinta  mil  ollas? 

A  la  Plaza  mi  alegría 
los  que  compran  fale  á  vér: 
quien  lleva  mas  que  comer, 
me  tiene  allá  á  medio  dia: 
y  foy  tan  bien  recibido, 
que  fico  dedas  tragedias 
el  doblon  ,  el  par  de  medias, 
los  cabos  de  oro  ,  el  vellido; 
y  tanto  creciendo  van 
las  alhajas  por  momentos, 
que  tengo  tres  apolentos 
como  tiendas  de  chalán; 
y  tanta  opinión  alcanza 
mi  caudal  ,  que  lo  hago  trato, 
pues  me  han  ido  á  alquilar  hato 
para  veftír  una  danza: 
no  ay  día  que  algo  no  toco; 
Tenores ,  el  juicio  pierdo: 
que  aya  hombre  que  fea  cuerdo» 
valiendo  tanto  el  fer  loco! 
Pudiera  aver  dido  hallazgo 
por  tan  díchofa  locura, 
poique  es  cofa  ,  fi  le  dura, 
de  tundar  un  Mayorazgo; 
y  porque  vean  las  gentes 
qual  es  el  Mundo  ,  á  efcuchar» 
que  ya  es  hora  de  empezar 
á  venir  los  pretendientes. 

Sale  un  Criado .  Ha  de  cafa. 

Cer •  El  tono  afile, 
i.  Eílá  en  caía  el  Licenciado 
Gerundio? 

Cer.  No  le  ha  encontrado? 
fi  no  ve  ufled  ,  defpavile;, 
de  qué  parre?  i.De  Palacio,, 
el  Duque,  que  oy  os  efpcra,. 
que  le  llevéis  á  Vidriera, 
y  que  no  vais  ran  défpuc'o-, 
porque  á  Cafimdra  entretiene,, 
y  ayer  muy  nrde  llego. 

Cer.  Díga  uílcd  al  Duque,  que  yo- 
ando  com  >  me  conviene; 
y  diga  uded  ,  que  no  quiero, 
por  a  p  re  furor  po~  plazos,, 
que  le  haga  mi  amo  pedazos» 
que  vale  mucho  dinero; 
yo  iré  á  lograrle  cífi  gloria, 
fi  me  acuerdo  de  cumplido* 

i.  Poneos  al  dedo  eñe  anillo.  \af. 

Cer. 
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Ger.  Con  eflb  tendré  memoria: 

Señores ,  eílo  es  medrar, 
ya  mi  amo  á  Laura  tuviera, 
íi  loco  huello  íé  luí  viera 
defde  que  empezó  á  eíludiar. 

Sale  otro, 

z.  Eílá  en  cafa  el  Licenciado 
Gerundio?  Ger*  A  Milla  fe  fue. 

a.  No  es  uíled?  Ger.  Pues  íi  me  ve, 
por  qué  pregunta  el  menguado? 

2.  Don  Fabricio  mi  feñor 
bautiza  un  hijo  eíla  fieíla, 
y  porque  alegre  la  fieíla, 
pide  que  le  hagais  favor 
de  llevarle  a  Vidriera, 
que  güila  de  fus  razones, 
y  que  eñe  par  de  capones 
os  acuerde  que  os  efpera. 

Ger .  Que  iré  de  muy  buena  gana; 
y  diga  uíled  ,  que  quifiera 
llevarle  allá  á  Vidriera, 
y  al  marco  de  la  ventana. 

2.  A  Dios.  Ger .  Aun  falca  otro  oficio. 

a.  En  qué?  Ger.  En  poner  eíla  hiíloria 
en  mi  libro  de  memoria: 
diga  el  nombre. 

2.  Don  Fabricio. 

Ger .  Apellido?  z.  Macarrones. 

Ger .  No  es  bautifmo?  2.  Si  tenor. 

Ger.  Qué  calle?  i.  La  del  Cantor. 

Ger •  Propia  calle  de  capones: 
ya  eílá  entre  otras  partiditas. 

2.  Mire  uíled,  que  mi  amo  efpera.  Vafe* 

Ger •  Con  eílo,  en  filiendo  fuera, 

voy  cumpliendo  mis  vifitas. 

Sale  otro .  Señor  Gerundio.  Ger*  Bribón, 
Gerundio  á  feces  á  mi? 
fegun  eílo  da  de  si, 
ya  es  hora  de  entrar  en  don. 

3.  Pues  en  qué  ha  eílado  el  error? 

Ger »  Gerundio  á  un  rico  llamáis? 

3.  Pues  como  aora  os  nombráis? 

Ger .  Don  Gerundio,  y  Monfeñor. 

3.  Pues  yo  os  daté  un  don,  y  dos, 

tres,  y  quatro. 

Ger,  Y  treinta  y  nueve, 

que  al  rico  el  don  fe  le  debe, 
porque  tiene  don  de  Dios. 

2,  Lelio  Fíoílipui,  mi  amo, 
cafa  una  hermana  ella  noche* 


y  dice  que  embiará  el  coche 
por  Vidriera.  Ger.  Aqui  llamo: 
Floflígui?  3.  Bien  lo  ha  entendido. 

Cer.  No  pensé,  afsi  Dios  me  aya, 
que  avia  fuera  de  Vizcaya 
efdrujulos  de  apellido. 

3.  Embia  un  jamón ,  y  eñe  vino, 
que  os  acuerde  al  falir  fuera, 
que  os  efpera. 

Ger .  Hombre  que  efpera, 
harto  es  que  embie  tocino. 

Ponerlo  en  memoria  quiero, 
que  yo  iré  con  mucho  gozo: 
en  que  calle? 

3.  E11  la  del  Pozo. 

Ger.  Y  el  vino  es  de  tabernero? 

3.  No  fino  Greco.  Ger .  Latino 
quifiera  yo  :  ya  eílá  en  nota; 
vaya  uíled,  que  con  la  bota 
iré  yo  allá  de  camino.  V¿/é. 

Je  fus  ,  lo  que  fe  acumula 
de  vifitas  que  ay  que  andar! 
ello  no  puedo  paitar 
fin  echar  luego  una  muía; 
mas  ya  mi  amo  fuena  en  cafa. 

(Dent.  Cari .  Gerundio. 

Ger ,  Señor.  Cari .  Es  hora? 

Ger ,  Quanto  va  que  Cale  aora 
con  que  fe  ha  quebrado  un  afa? 

Cari,  Ay  algo  en  que  tropezar? 

Ger.  Todo  eílá  llano,  feñor. 

Cari .  Míralo. 

Ger.  Pierde  el  temor. 

Sale  Cari .  Tu  has  de  venirme  á  quebrar. 

Ger.  Eífos  temores  ataja, 
que  de  ti  cuidando  eíloy, 
y  he  hecho  ,  porque  taigas  o  y, 
una  vafera  de  paja 
llena  de  algodón  :  feñores, 
no  es  mucho  que  á  eílo  aya  prifa,' 
que  yo  rae  muero  de  rifa 
de  tan  graciofos  temores; 
pero  llevarle  el  humor 
es  fuerza  ,  y  difsimular. 

Quieres  venirte  á  ernbafar? 

Cari.  En  mi  Intento  ,  la  mayor 
advertencia  mía,  ha  fido  api 

engañar  eíle  criado, 
pues  á  todos  ha  engañado, 
ycrle  á.  él  toa  perfuadido 
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a  mi  fingida  locura, 
y  efto  funda  la  venganza, 
que  por  efta  deftempianza 
ha  de  tomar  mi  cordura, 
quando  á  ocafion  oportuna 
logre  el  intento  que  aguardo 
del  Duque  ,  Laura  ,  y  Li fardo, 
y  aun  de  mi  mifma  fortuna. 

Mas  fi  yo  á  Laura  perdí, 
qué  venganza  me  apercibo? 

Ciclos  ,  no  sé  como  vivo 
quando  me  acuerdo  :  ay  de  mi! 

Ger.  Señor,  qué  te  ha  fucedido? 

Cari.  Es,  que  he  dado  un  gran  porrazo. 
Ger.  Te  has  quebrado  algún  pedazo? 

Cari .  No,  mas  pienfo  que  fe  ha  hendido. 
Cer,  Pues  bebe  un  trago  fiquiera. 

Cari.  PueS  qué  importa  en  rielgos  tales? 
Cer .  Para  mirar  íi  te  fales, 
te  pondré  un  poco  de  cera, 
que  oy  el  vidrio  es  menefter, 
que  efté  fano  ,  porque  eftoy 
para  ir  á  mil  cafas  oy, 
que  en  ti  defean  beber. 

Cari .  Donde?  Ger .  A  Palacio,  y  paíTadas 
de  treinta  ,  o  quarenta  bodas, 
y  te  han  de  llenar  ew  todas 
de  bebidas  regaladas: 
como  yo  le  diga  aquí,  apart . 
que  es  vidrio  ,  eftá  muy  contento. 
Cari.  Qué  bien  ayuda  a  mi  intento 
la  burla  que  hace  de  mi!  apart . 

pues  vamos  fin  dilación, 
y  llévame  paíTo  á  paíío. 

Cer.  En  diciendole  que  es  vafo, 
fe  alegra  que  es  bendición;  ap. 
mas  lo  vano  aun  fe  eftá  entero, 
que  por  poco  el  otro  dia 
me  mata ,  porque  decía, 
que  era  vaío  de  Alojero. 

Pues  fe  ñor ,  íi  has  de  falir, 
fea  primero  á  Palacio. 

Cari.  Vamos  andando  defpacio, 
que  de  efto  fe  ha  de  infeiic 
tal  afrenta  á  mi  enemigo, 
tal  vergüenza  á  los  ingratos, 
que  han  de  ler  fus  mifmos  tratos 
mi  venganza  ,  y  fu  caftigo. 
per.  Pues  ven  te  llevaré  en  pefo: 
yo  le  hago  creer  quanto  quiera,  ap. 


te  meteré  en  la  vafera. 

Cari .  Mas  feguro  voy  con  efto. 

Cer.  Parecerás  orinal. 

Cari .  Qué  dices,  loco,  traydor? 

Ger.  Tome  fi  purga  :  fe  ñor, 
que  eres  vafo  de  criftal. 

Cari.  Afsi  á  no  dudar  le  obligo:  ap. 

no  fabes  tu  lo  que  foy? 

Cer.  Si,  confeífandolo  eftoy; 
por  qué  te  enojas  conmigo? 

Cari.  Porque  fiendo  un  vafo  rico, 
con  verte  mi  intento  creer, 
no  tengo  yo  que  temer, 
que  me  quiebres  por  el  pico.  Vafe* 

Cer.  Ay  tan  graciola  porfía! 
quien  del  vidrio  no  fe  ríe? 
yo  le  he  de  hacer  que  fe  embic 
á  una  Dama  por  farigria. 

Vafe  ,  y  f alen  Laura,  y  Celia. 

Laur.  Celia,  nada  me  confuela, 
dexame  yá  en  mi  martyrio 
fentir  mi  dolor  por  deuda, 
llorar  mi  mal  por  alivio. 

Si  es  pena  el  perder  á  Carlos, 
quando  yo  la  caufa  he  (ido 
de  que  la  razón  perdieífe 
de  defdichado  ,  ü  de  fino, 
como  quieres  que  no  llore? 
que  era  doblar  el  delito, 
fer  efquiva  al  íentimíento, 
fiendo  ingrata  al  beneficio. 

Cel.  Qué  beneficio,  feñora, 

de  un  pobreton  ,  un  mendigo, 
que  aunque  el  beneficio  hiciera* 
la  colación  nunca  hizo? 

Qué  fineza  ha  hecho  por  ti, 
fino  es  decir  que  es  de  vidrio, 
y  porque  oy  le  ufan  las  Damas, 
le  agradeces  el  capricho? 

Laur •  Ay  Celia!  no  fue  fineza 
verfe  de  mi  defpedido 
por  pobre  ,  y  por  merecerme, 
intentar  para  fer  rico, 
de  las  armas,  y  las  Ierras 
los  dos  íéguros  caminos? 

Y  acertándolos  entrambos, 
ver  el  premio  merecido 
tan  lexos  de  fu  efperanza, 
que  viendo  que  era  precifo 
perderme  por  no  alcanzarle, 

D  per 
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perdió  con  mi  mano  el  juicio. 

Cil.  El  juicio ,  feñora  mía, 
el  no  1c  perdió  de  fino, 
fino  de  bobo  ,  porque 
fi  él  intentaba  fer  rico, 
quien  le  metió  en  fer  Soldado, 
ni  en  edudiar  fylogifmos? 
Metierafe  á  defpenfero, 
tratara  de  encerrar  trigo, 
eftancára  las  cebollas, 
ó  tratara  de  aguar  vino, 
que  edos  ion  oficios  todos, 
con  que  es  tan  cierto  el  fer  rico 
de  la  noche  á  la  mañana, 
como  tres  ,  y  dos  fon  cinco. 

Mas  ya  que  él  fue  mentecato, 
y  oy  es  la  rila  de  Urbino, 
te  ha  de  hacer  llorar  á  tí 
lo  que  todos  nos  reimos? 

No  te  cafas  con  L  i  fardo? 
no  es  ya  el  Duque  tu  padrino? 
no  es  tu  madrina  Calandra, 
y  eda  todo  prevenido 
con  fedines  ,  y  faraos, 
porque  el  Duque  de  camino 
logra  en  la  boda ,  y  Calandra 
tu  feftejo  ,  y  fu  cariño? 

Laur.  Calla  ,  Celia  ,  no  profigas, 
hada  que  el  filencio  efquivo 
de  mi  obediencia  me  mate: 

Yo  á  Lifardo?  ay  Carlos  mió! 
bien  fabe  el  Cielo  ,  que  yo 
no  tuve  en  tu  amor  arbitrio. 

Cel.  Señora  ,  no  te  defpeches, 
que  dará  tu  llanto  indicio, 
naciendo  de  tu  piedad, 
á  que  tiene  otros  motivos: 
mira  que  fale  Cafandra. 

Salen  Damas ,  y  Cafandra. 

Laur.  Por  ella  (ay  Dios!)  me  reprimo. 

Caf.  No  ha  venido  Vidriera? 

Cel.  Por  él  ya,  feñora,  han  ido. 

Caf.  Ni  mas  graciola  locura, 
ni  tan  edraño  capricho 
vi  en  mi  vida  ;  él  me  divierte 
de  modo  ,  que  folícito 
con  el  Duque  ,  que  á  Palacio 
le  traygan.  Sale  el  Duque. 

Duq.  Y  yo  en  ferviros 
defvelo  tanto  el  defeo, 


que  ya  la  fortuna  embidio» 
de  un  loco  ,  pues  logra  en  VOS 
la  dicha  de  fer  oido; 
pero  fi  por  loco  gana 
vueítra  atención  mis  fentidos,' 
de  mi  amor  en  el  excedo 
la  merecen  por  lo  mifmo. 

Caf  No  feñor  ,que  la  atención, 
que  en  mi  decoro  os  permito, 
fe  la  debo  yo  á  las  vuedras*, 
y  creed  ,  que  de  agradecido 
mi  afecto ,  paífar  dexára 
eda  atención  á  cariño, 
á  fer  cierto  el  cafamiento 
con  el  Marqués  Federico, 
y  la  Duquefa  Camila; 
pues  íiendo  edo  cierto  ,  libro 
mi  palabra  del  empeño. 

Duq.  Pzes  ya  dudar  no  permito 
fu  fortuna  á  mis  deíeos, 
que  ello  es  cierto. 

Dent.  Gerund.  Entren  quedito, 
íeñores  ,  no  me  le  quiebren. 

Duq.  Ya  Vidriera  ha  venido. 

Laur .  Cielos,  que  á  edo  llegó  Carlos! 
fin  mi  edoy  quando  le  miro! 

Salen  Criados ,  Gerundio, y  Carlos. 

Ger.  Entra,  feñor,  poco  á  poco. 

Cari .  Qué  bien  logro  mis  defignios!  ap. 
ay  donde  ponerme  aquí? 

Ger.  Pues  no?  un  aparador  rico, 
y  una  fuente  ,  y  dos  tohallas, 
que  afsi  debe  entrar  un  vidrio 
tan  principal  como  tu 
á  ver  un  Duque  de  Urbino. 

Cari •  Veme  llevando  delante: 
mas  ay  infeliz!  qué  miro? 
que  me  quiebran,  que  me  quiebran; 
traydor,  á  qué  me  has  traidor 
que  todos  edos  me  quiebran; 
facame  de  aquí,  enemigo. 

Ger.  Alto  ,  la  furia  le  ha  dado. 

Caf  Ay  mas  graciofo  capricho! 

Duq.  De  qué  huye?  Ger.  Eda  furiofo: 
feñor,  detente  por  Chrifto, 
mira  que  edás  fia  vafera, 
y  puedes  hacerte  añicos, 

Cari.  Pues  por  qué  me  la  has  quitado? 

Ger.  Pleguete  Chrido  conmigo! 
pues  fi  entras  á  ver  al  Duque, 

no 
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Cari .  Si  feñor,  en  el  olvido, 
pues  quando  mi  noble  aliene» 
fue  para  vos  vafo  rico, 
por  donde  á  beber  llegareis 


no  avia  de  traerte  limpio? 

Cari,  Ponmela  ,  y  vámonos  luego, 

Ger.  Señor,  que  no  la  he  traído, 
que  venias  en  falvilla: 
feñor ,  efto  va  perdido, 
denme  algo  con  que  engañarle, 
que  íi  no,  dará  mil  gritos. 

(Duq.  Pues  ponle  aquefta  cadena. 

Ger .  Con  eífo  vendrá  :  efto  pido. 

Cari,  La  codicia  del  criado 

me  logra  el  intento  mió.  a p. 

Ger .  Señor ,  no  ay  que  tener  miedo, 
pues  ya  eftá  engaitado  el  vidrio 
en  oro ,  porque  aunque  cayga 
no  fe  quiebre  :  ea  ,  pafsito, 
ven  acá.  Cari •  Donde  me  llevas? 

Ger .  Aqui  ,  á  un  efcaparatico, 
donde  eftarás  muv  hermofo, 
entse  otros  dixes  muy  lindos. 

fDuq,  Ponedle  enmedio  una  filia. 

Ger .  Mírate  ,  feñor  ,  no  has  vifto 
qué  bellas  fon  las  alhajas 
que  á  tu  lado  eftán  ?  Cari .  Ya  miro 
que  todos  fon  buenas  piezas. 

Cel.  Laura  ,  qué  no  te  has  reído 
de  tan  graciofa  locura? 

Latir .  Quando  veo  fu  delirio, 
yo  lloro  lo  que  tu  ríes, 
porque  yo  la  caufa  he  fido 
de  la  deídicha  de  Carlos. 

Cari .  Laftimada  á  Laura  miro 
de  mi  ultrage  ;  pero  prefto 
le  haré  yo  decoro  mío. 

Ger .  Ya  que  él  eftá  foífegado, 
hablenle  de  fu  capricho, 
que  irá  diciendo  bellezas. 

Caf  De  quanto  dice  me  rio. 

£ J)uq .  Quien  era  el  que  afsi  os  quebraba? 

Cari,  Vos  el  primero  ,  vos  mifmo, 
porque  aviendo  yo  de  vos 
con  mis  obras  merecido 
eftimacion  ,  agafajo, 
premio  ,  honor  ,  y  beneficio, 
para  el  vidrio  de  mi  fuerte 
tal  dureza  aveis  tenido, 
que  la  aveis  hecho  pedazos, 
pues  por  vos  quebrado  miro 
el  criftal  de  mi  fortuna. 

Caf,  Qué  graciofos  defvanos! 

$)uq.  Yo  con  vos  tengo  dureza? 


mil  aplaufos  en  Urbmo, 
le  quebrafteis  ,  olvidando 
fu  decoro  criftalino; 
que  los  Duques  fin  memoria 
de  los  honrados  férvidos, 
no  fon  Duques ,  fino  piedras, 
mirad  fi  duro  aveis  fido. 

Ger *  EíTb  todo  ferán  cantos, 
y  aunque  tope  en  los  hozicos, 
imagina  que  es  guijarro. 

(Duq,  Pues  ya  de  vos  me  defvio. 

Cari .  También  efta  :  que  me  quiebra 

Caf  Laura? 

Cari.  Eífa  mifma  ,  cífa  digo. 

Caf  Por  qué? 

Cari,  Porque  quando  amante 
la  folicitaba  fino, 
en  el  mar  de  fu  belleza 
era  yo  baxél  de  vidrio, 
y  en  ella  me  hice  pedazos; 
porque  quando  mi  alvedrio 
la  bufeabá  como  puerto, 
me  recibió  como  rifeo. 

Lauv,  Efta  quexa  no  es  de  loco. 

Caf  Según  elfo  ,  yo  no  he  fido 
de  los  que  os  quiebran. 

Cari.  Vos  no? 

la  primera  ,  que  el  peligro 
de  quebrarme  vifteis  vos, 
y  olvidada  de  mi  brio, 
de  mis  honradas  finezas 
no  quififteis  fer  teftigo, 
y  me  dexafteis  quebrar. 

Ger.  El  os  facará  aforifmos 
para  que  un  colchón  le  quiebre. 

Salenfompeyo  ,y  Ufar  do. 

Tomp.  Señor  ,  ya  eftá  prevenido 
todo  lo  que  aveis  mandado. 

Lif.  Y  yo  ,  feñor  ,  os  íu pilco, 
que  no  dilatéis  mi  dicha. 

í)uq,  Liíardo  ,  por  lo  que  ernbidio 
á  los  que  logran  fu  amor, 
yo  mifmo  lo  folicito: 

Señora  ,  ya  que  queréis, 
para  mas  favor  conmigo, 
honrar  á  Laura  ,  y  Lifardo, 

D  z  qu 
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que  no  fe  dilate  os  pido 
fu  dicha ,  ya  prevenida, 
por  la  que  yo  participo 
de  apadrinarlos  con  vos. 

Caf.  Señor  ,  no  tengo  alvcdrio 
yo  para  vueílros  preceptos, 
que  íjcmpre  tardo  en  cumplirlos: 
Laura  ,  vamos.  Laur.  Yo  ,  fe  ñora, 
folo  á  obedecerte  afsiílo, 
aunque  ello  ferá  mi  muerte, 
pues  á  Carlos  he  perdido. 

Lif  El  parabién  á  mi  pecho 
da  mi  amor  ,  aviendo  oído, 


que  a  mi  ventura  previno 
ia  eílrella ,  que  en  vos  me  rige, 
para  acertar  á  íerviros. 

Cari.  Que  me  quiebra,  que  me  quiebra. 

í Duq .  Quien  os  quiebra? 

Cari.  EíTe  enemigo, 

elíe ,  que  trae  en  la  mano 
para  matarme ,  efcondido 
el  canto  de  una  trayeion, 
con  que  me  ha  dado  en  el  vidrio. 

Ger.  Señor  ,  nadie  te  ha  tocado. 

Cari.  Si  tal  ,  traydor  ,  que  hizo  el  tiro, 
y  dando  en  Laura  primero, 
refultb  en  mi.  Caf.  Su  capucho 
le  hace  apafsionar  de  veras. 

íDuq.  Recocedle  ,  y  den  principio, 
Pompeyo  ,  luego  al  íarao. 

*Pom¡).  Ya  eílá  todo  prevenido. 

(Duq.  Pues  vamos. 

Caf.  Ya  os  obedezco. 

S)uq.  No  tiene  en  la  luz  dominio 
el  que  fe  alumbra  con  ella. 

Caf.  Porque  me  íigas  lo  admito.  Vafe. 

(Dtiq.  Lííardo  ,  al  lado  de  Laura.  Vafe • 

Lif.  Ya  mi  fortuna  confirmo. 

Laur.  Y  yo  mi  defdicha,  (ay  Cielos!) 
fi  {infieras  que  mal  finjo.  Vanfe. 

fPomp.  SI  oy  queda  Laura  cafada, 

no  ay  que  efperar  otro  alivio.  Vafe. 

Cari.  Donde  fe  van  ?  Ger.  A  caíarfe. 

Cari.  Que  dices  ,  Gerundio  amigo? 
á  caíarfe  ?  ay  infeliz! 

Laura,  feñora  ,  bien  mío, 
ya  de  aquí  paífar  no  pueden 
mis  fingidos  defatinos; 
ya  yo  pierdo  la  razón, 


ya  es  de  veras  mi  delirio.’ 

Eílo  permiten  los  Cielos! 

'Laura  hermofa  :  mas  qué  digo? 
Laura  cruel  ,  Laura  ingrata, 

Laura  no ,  laurel  efquivo, 
que  el  fol  de  mi  amor  huyendo^ 
en  tronco  te  has  convertido, 
tronco  eres  ya  á  mis  finezas, 
tronco  á  mis  tiernos  cariños; 
pues  íi  ya  en  tronco  te  has  buelto,' 
de  qué  íirve  el  llanto  mió, 
fino  que  regando  el  fuelo, 
donde  te  has  endurecido, 
con  mi  mifmo  llanto  crezca 
la  caufa  del  llanto  mifmo? 

Ay  de  mi  !  ay  Laura  cruel! 

Ger.  Qué  es  aquello  ?  vive  Chrlflo,; 
que  fe  acuerda  que  es  de  carne, 
aunque  píenla  que  es  de  vidrio: 
Señor?  Cari.  Dexame  morir, 
folo  morir  íol icito. 

Ger.  Señor  ,  mira  que  te  quiebras. 

Cari .  Por  donde  me  quiebro? 

Ger.  A  gritos, 

que  á  voces  fe  quiebra  un  hombre 
mas  fácilmente  ,  que  un  vidrio. 

Cari.  Plegue  a  los  Cielos  ,  cruel, 
que  adores  íiempre  un  defvio, 
que  ofendas  con  tus  finezas, 
que  canfes  con  tus  fufpiros, 
y  que  viendo  el  defengaño 
de  amor  defagradecido, 
crezca  la  llama  en  tu  pecho, 
íi  el  olvidar  es  alivio. 

Mas  como  folo  me  quexo 
de  íu  rigor,  íi  el  delito 
es  de  tantos  que  me  ofenden? 

Ay  Cielos  !  ella  cumplido 
el  {lazo  de  mi  venganza. 

Ger.  Mucho  hablas  para  fer  vidrio. 

Cari .  Ya  no  foy  vidrio  ,  Gerundio, 
de  bronce  íoy,  pues  refiílo 
elle  golpe  á  mi  fortuna. 

Ger .  Ella  es  otra  :  Jefu-Chriíto! 
de  bronce  eres  ?  Pieza  nueva, 
ve  mudando  de  caprichos, 
que  con  eífo  te  harás  de  oro: 
mas  qué  haremos  ,  fe  ñor  mió, 
del  algudoa  ,  y  la  paja, 
que  he  comprado  para  el  vidrio? 

Cari. 
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3er.  Pena  el  alma  que  te  hito; 
pues  fabiendo  que  eres  bronce, 
vas  á  darme  en  los  hozicos? 
ya  tu  te  has  buelto  el  que  quiebras. 

Cari.  No  ertoy  en  mi,  Ger .  Ya  lo  mii^  , 
que  fi  ertuvleras  tu  en  tí, 
no  huvieras  dado  conmigo. 

Cari.  Comience  aora  mi  venganza  ,  Cielos, 
ya  la  experiencia  que  intenté  he  logrado, 
ya  ciertos  han  falido  mis  rezelos; 
pues  vea  el  mundo  ya  defconcertado 
el  ciego  ,  y  torpe  error  de  fu  mudanza, 
y  de  íu  afrenta  nazca  mi  venganza. 
Gerundio  amigo  ,  pues  fiarme  puedo 
de  ti  ,  folo  á  tu  oído  lo  concedo. 
ler.  Como  me  hablas  afsi? 

Cari.  Calla  tu  labio, 
hada  ver  la  venginza  de  mi  agravio: 
tienes  algún  dinero  ?  Ger.  Elfo  preguntas? 
mucho  mas  tengo  que  diez  caxas  juntas 
de  Ginovefes  ,  tengo  un  poco  de  oro, 
y  en  alhajas  ,  lo  que  tengo  ignoro. 

\'Arl*  Tanto  di  icro  tienes?  Ger.Y  aun  es  poco: 
fabes  tú  lo  que  his  hecho  con  fer  loco? 
íj  dos  inefe s  te  dura, 
coche  puedes  echar  con  tu  locura. 

Cari.  Que  en  fin  la  debo  tanto  beneficio! 
Ser.Ruegale  áDIos  que  no  te  buelva  el  juicio, 
que  como  galles  de  eífas  temas  frías, 
has  de  fer  Duque  dentro  de  feis  dias. 

Cari.  Yo  erré  el  camino. 

3er.  Claro  eftá  que  errarte, 
quando  por  ertudiar  te  defvelafte, 
quando  á  la  guerra  fu  irte, 
y  la  visoria  con  tu  íangre  dirte 
al  Duque  ;  que  íi  fer  rico  intentabas, 
y  fueras  loco  tu  defde  primero, 
te  vieras  ya  mas  rico  ,  que  un  logrero. 
Cari.  Pu.s  podrafme  vertir  honradamente, 
para  que  pueda  parecer  decente 
i  en  cfta  boda? 

3er.  Pefe  al  alma! 
podré  facarte  mas  galan  que  el  día, 
y  yo  á  tu  lado  añadiré  decoro, 
que  iremos  hechos  unos  pinos  de  oro: 
mas  para  qué  ,  feñor  ,  es  elle  intento? 

Cari.  Para  dar  á  entender  mi  entendimiento. 
íiVr.Qné  haces, hombre:  no  vés  q  te  dertruyes? 
pues  tienes  elle  bien  ,  y  le  rehuyes? 
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por  Dios  que  no  feas  cuerdo ,  feñor  mío, 
que  a  morir  bolveras  de  hambre  ,  y  de  frío. 

Cari.  Erto  le  importa  a  las  venganzas  mías. 

Ger.  Sufpendelo  por  Dios  por  quince  dias, 
que  nos  importa  mas  de  mil  ducados. 

Cari.  Ya  no  tienen  mas  plazo  mis  cuidados; 
vamos ,  amigo  ,  y  difsimula  aora. 

Ger.  Nos  vamos  á  vertir? 

Cari.  Pues  quien  lo  ignora? 

Ger.  Vamos,  mas  viendo  aquerte  beneficio, 
vive  Dios,  que  citas  lo:o  en  tener  juicio. 

Vanfe  ,y  falen  f?ompyo,y  Laura. 

i Vomp .  Qué  es  erto  ?  con  llanto  aora, 

Laura  ,  ultrajas  tu  belleza, 
quando  Lilardo  te  adora? 
quando  vas  á  fer  fe  ñora 
de  fu  pecho  ,  y  fu  riqueza? 
qué  inquietud  ?  qué  novedad 
mueve  a  tal  demortracion, 

Laura  mía  ,  tu  beldad? 

Laur .  Señor  ,  llora  mi  piedad 
delitos  del  corazón, 
no  puedo  hacer  reíirtencia 
á  efte  dolor;  y  íi  aquí 
le  pubuco  en  tu  prefencia, 
fabrás  lo  que  puede  en  mi 
tu  precepto  ,  y  mi  obediencia. 

Lo  primero  has  de  fentar, 
que  yo  he  de  ir  a  obedecerte; 
lo  fegundo  has  de  juzgar, 
que  es  lo  mifnio  irme  á  cafar 
con  Lifardo  ,  que  a  mi  muerte: 
no  por  tenerle  averílon, 
fino  por  fer  en  empeño 
de  tener  yo  inclinación, 
a  quien  con  mucha  razón 
pensó  que  fueffe  nal  dueño. 

La  inclinación  ,  padre  mío, 
es  efecto  natural, 
que  no  manda  el  alvedrio, 
publicarla  es  delvario, 
pero  no  con  caufa  ral: 
tú  le  avias  prometido 
á  Carlos ,  fin  duda  alguna, 
que  le  harías  mi  marido, 
fi  de  fu  crtado  abatido 
meiorafíe  la  fortuna: 
el  Id  bufeo ,  y  fu  valor 
á  enmendar  llegó  fu  fuerce, 
pues  la  mereció  mejor: 

lúe- 
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de  hacer  una  buena  fuerce. 

Cati .  Ya  á  empezarle  van  llegando 
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luego  el  tenerle  yo  amor 
vi¿ndole,  fue  obedecerte, 
porque  aunque  á  él  no  le  dio 
la  fortuna  medra  alguna, 
íi  vi  que  la  mereció, 
por  qué  avia  de  fer  yo 
cieíia  como  la  fortuna? 
quando  él  llegara  á  tenelia, 
debía  yo  quererle  bien, 
pues  no  hacello  al  merecella, 
porque  fue  in juila  fu  eílrella, 
fuera  ferio  yo  también. 

Si  por  fu  infelicidad 
perdió  el  juicio  ,  mas  violento 
fuera  olvidar  mi  piedad, 
quien  perdió  el  entendimiento 
por  tenerme  voluntad. 

Ella  es  ,  feñor  ,  la  razón 
porque  llora  mi  pefar, 
porque  íiente  el  corazón 
tener  una  obligación, 
que  no  ha  podido  pagar. 

Mas  yo  ,  íeñor  ,  he  cumplido 
con  él  ,  contigo  ,  y  mi  amor; 
con  él  ,  en  lo  que  he  querido; 
conmigo  ,  en  eíle  dolor, 
y  a  ti  en  averie  vencido. 

Eíle  amor  hizo  mi  fuerte, 
y  publicando  el  dolor, 
que  me  ha  de  dar  eíla  muerte, 
quanto  te  debe  mi  honor, 
es  irme  ya  á  obecerte.  Vafe. 

algame  elCielolqué  he  oido? 
ni  aun  culpar  fu  atrevimiento 
puedo  ,  pues  verdad  ha  íido, 
que  aun  yo  en  fu  quexa  me  íiento 
también  defagradecido. 

Si  Carlos  ;  mas  ya  no  tiene 
remedio  ,  fin  juicio  eíla, 
y  ya  el  farao  fe  previene, 
con  Lifardo  el  Duque  viene, 
de  quien  es  la  fuerte  ya. 

Salen  Carlos  ,y  Gerundio  galanes  con 
mafcaras . 

Cari»  Ven  conmigo ,  que  los  dos 
hemos  de  entrar  al  farao. 

Qer.  Bien  puedes  defencogerte, 
que  vas ,  por  Dios  ,  mas  vizarro, 
mas  galán  ,  y  mas  ayrofo 
que  un  toreador ,  acabando 


Galanes,  y  Damas,  llenos 
de  fiores  ,  y  de  penachos. 

Van  faliendo  Damas  ,  y  Galanes  en 
forma  d¿  farao, y  en  acabando 
la  copla  ,  fe  de f  libren 
todos . 

Mu  fie. a  4.  A  la  unión  mas  venta  rofa, 
que  amor  coronó  en  fu  aplaufo, 
triunfo  de  gala  ,  y  belleza 
fale  en  Abriles,  y  Mayos. 

0uq.  El  farao  profeguirá 
en  eílando  deípofados 
Lifardo  ,  y  Laura. 

Cari.  Y  el  Cielo 

le  dé,  entre  favores  tantos, 
logro  ,  á  quien  tan  venturofa, 
gozando  deílos  aplaufos, 
que  ni  la  canfen  las  horas, 
ni  la  deshagan  los  años; 
y  en  gracia  íiemprc  del  Duque, 
favores  que  honren  á  entrambos 
del  Sol  vuellro  ,  gran  feñora, 
refplandezcan  á  los  rayos. 

Caf.  Qué  miro  !  no  es  Vidriera? 

Ger .  Y  antes  fino  vidriado. 

(Duq.Qub  es  eílo?  Cari.  No  os  admire 
gran  feñor  ,  que  yo  foy  Carlos. 

Duq.  Pues  con  qué  cura  ,  ó  prodigio 
tan  preílo  aveis  reílaurado 
el  juicio  ?  Cari.  Si  lo  queréis 
faber  ,  feñor  ,  efcuchadlo. 

Laur.  Cielos  ,  qué  es  eílo  que  miro! 

í Duq .  Decid  ,  que  atentos  eílamos. 

Cari.  Pues  fi  yo  lo  he  de  decir, 
vos  ,  gran  feñor,  y  el  teatro 
del  Mundo  eíla  vez  permita 
repetir  lo  que  ha  paitado, 
porque  es  fuerza  que  fe  enlace 
el  remedio  con  el  daño, 
y  por  dar  cuenta  del  uno, 
fe  han  de  referir  entrambos. 
Deuda  ya  ,  feñor  ,  es  vueílra 
faber  mi  nombre  ,  y  de  q  11  a n tos 
me  efcuch  m  ,  ninguno  ignora 
de  mi  noble  fangre  el  lauro; 
y  íi  ya  acafo  os  lo  ha  dicho 
Pompeyo ,  que  enamorado 
de  Laura ,  en  mi  tierna  edad 
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te  Don  Ánijlla  Moreto, 


le  pedí  fu  hermofa  mano, 
que  dcfprecló  mi  pobreza; 
pero  mi  fangre  eftimando 
para  mejorar  fortuna, 
le  dio  á  mí  efperanza  un  plazo, 
que  con  ella  fui  a  bufcarla, 
y  por  las  letras  ,  mi  apiaufo, 
y  mis  eftudios  ,  me  dieron 
en  Bolonia  el  primer  grado: 
que  mi  pluma  os  gano  en  Roma, 
vueftra  jufticia  probando, 
en  tres  fentencias,  de  Urbino 
el  derecho  hereditario: 
que  á  pediros  viene  el  premio, 
que  os  merecí ,  y  por  hallaros 
embarazado  en  la  guerra, 
dexé  las  letras  ,  y  al  campo 
fali ,  donde  por  la  pluma 
troqué  la  efpada  á  la  mano, 
porque  igualaífen  fus  filos 
el  mérito  de  fus  rafgos: 
que  yo  os  gané  la  victoria, 
pues  yo  fui  quien  en  fus  brazos 
laco  á  Cafandra  ,  rompiendo 
por  Eíquadrones  contrarios, 
de  que  ella  mifma  es  teítigo, 
y  fe  la  entregué  á  Lifardo, 
porque  él  lo  hiede  también 
de  mis  alientos  vizarros. 

Mas  en  eíta  acción,  fe  ñor, 
fe  verá  quan  defdiehado 
nací  ;  pues  teniendo  esfuerzo 
para  un  empeño  tan  alto, 
no  pude  enmendar  mi  eílrella, 
llevando  el  cielo  en  la  mano: 
Que  yo  gané  la  Colina, 
bolviendo  vueílros  Soldados, 
que  ya  huían  :  que  prendí 
á  Federico  ,  y  bañando 
con  mi  fangre  viieftras.  plantas, 
me  encargareis  á  Lifardo, 
que  olvidó  vueítro  precepto, 
á  fu  obligación  ingrato; 
pues  fiendo  afsi,  que  en  el  riefgo 
le  libré  de  fus  contrarios, 
y  á  coíta  de  mis  heridas 
falió  de  p  eligro  tanto: 
que  con  la  pluma  le  di 
pofTcfsion  del  Mayorazgo 
que  poífee  ,  no  fojamente 


me  privó  de  vueítro  amparo,  • 
fino  que  porque  de  Laura 
folicitaba  la  mano, 
y  pud  ieran  vueftros  premios 
coronarme  de  fu  apiaufo, 
para  que  no  fucile  oído, 
me  dexó  licuar  á  citado 
tan  muero,  y  abatido, 
que  aun  del  alimento  falto, 
me  fuítentó  muchos  dias, 
en  tan  prolixos  trabajos, 
la  limolna  que  buhaba 
á  mi  pobreza  un  criado. 
Viéndome  deítituido 
de  todo  favor  humano, 
con  tantos  merecimientos, 
lleno  de  defprecios  tantos, 
de  vos  jamás  atendido, 
de  Pompeyo  defpreciado, 
fin  fa  vor  de  Laura  bella, 
y  ofendido  de  Lifardo, 
me  fingí  loco,  por  dar 
á  los  hombres  defengaño, 
á  la  ingratitud  afrenta, 
y  venganza  á  mis  agravies. 

Pues  tiendo  afsi  ,  que  por  doéto, 
por  valiente  ,  por  vizarro, 
por  difereto  ,  noble  ,  y  fino, 
y  en  fin  ,  de  méritos  tantos, 
ni  de  vos  merecí  premio, 
ni  de  mi  Dama  agaíajo, 
ni  lealtades  de  mi  amigo, 
ni  de  la  piedad  amparo. 

Al  punto  ,  que  por  fer  loco 
fui  rita  de  Cortefanos, 
deleyte  de  poderofos, 
deíprecio  de  mis  contrarios; 
por  loco  ,  con  vueítra  Alteza 
entrada  tuve  en  Palacio; 
por  loco  os  hablé ,  y  no  pude 
por  noble  ,  valiente ,  y  fabio. 

Por  1  oco  Pompeyo  á  Laura 
me  llevó  ,  y  los  agafajos, 
que  no  merecí  por  fino, 
me  hizo  por  folo  fu  agrado. 

Por  loco  ,  para  con  vos 
me  dio  fu  favor  Lifardo, 
y  fue  á  mi  locura  amigo, 
quien  fue  á  mi  razón  ingrato. 
Por  loco  ,  para  mi  fueron 
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liberales  vueftras  manos, 
porque  el  loco  no  agradece, 
y  no  permite  al  Ingrato 
el  Cielo  hacer  beneficios, 
fino  quando  ion  en  vano. 

Por  loco  en  fin,  gran  feñor, 
me  vi  lleno  de  regalos, 
de  favores  ,  de  riqueza, 
y  el  lucimiento  que  traygo 
fe  le  debí  á  lajocura, 
porque  Eftudiante  ,  y  Soldado, 
contó  fiempre  mi  veftido 
fus  méritos  á  pedazos; 
y  pues  es  el  Mundo  tal, 
y  los  que  tienen  fu  aplaufo; 
que  dan  el  favor  á  un  loco, 
que  niegan  á  un  hombre  honrado,’ 
no  quiero  mas  premio  del, 
ni  dellos,  que  el  defengaño. 

Y  aviendolo  conocido, 
que  lo  conozcan  tan  claro, 
que  no  lo  puedan  negar, 
que  efto  quiero  por  aplaufo 
de  mis  honradas  finezas, 
por  premio  de  mis  trabajos, 
por  paga  de  mis  férvidos: 
y  fi  por  averie  dado 
con  algún  atrevimiento 
tan  notorio  defengaño, 
fe  ha  ofendido  vueftra  Alteza, 
á  fus  pies  eftoy  poftrado; 
ponga  en  ellos  mi  cabeza, 
que  ya  otro  premio  no  aguardo. 
fafand.  Corrida ,  feñor,  elcucho 


un  fuceíTo  tan  eítraño, 
teniendo  en  vos  tanta  parte 
la  jufta  quexa  de  Carlos; 
y  fi  en  mi  ruego  ay  poder 
para  mover  vueftra  mano, 
os  fuplico  que  definienta 
fu  fortuna  ,  y  el  agravio, 
que  la  ingratitud  le  ha  hecho. 
Latir.  Y  yo  ,  feñor,  que  efte  cargo 
no  fe  entienda  que  me  culpa, 
quando  queriendo  yo  á  Carlos,’ 
por  no  admitirle  mi  padre, 
de  fu  obediencia  me  arraftro* 
®uq.  Defte  yerro  folo  ha  íido 
toda  la  caufa  Lifardo, 
y  pues  él  tiene  la  culpa, 
no  le  dé  Laura  la  mano; 
y  pues  por  mi  cuenta  corren! 
las  conveniencias  de  Carlos, 
yo  le  haré  tantas  ,  que  quede 
el  yerro  defempeñado, 
y  efpofo  de  Laura  fea. 

Caf.  Pues  porque  veáis  que  os  pago» 
con  mas  agradecimiento, 
efta,  feñor,  es  mi  mano. 

(Duq.  Con  el  alma  la  recibo; 

dafela  tu,  Laura,  a  Carlos. 

Laur.  Yo  con  el  alma,  y  la  vida. 
Cari •  Pues  llegue  Laura  á  mis  brazos^ 
Cer.  La  boda  ferá  allá  dentro; 
y  aquí  ,  dífereto  Senado, 
fe  da  fin  á  la  Comedia, 
perdonad  defe&os  tantos* 


FIN. 

\ 

HaMaráfe  efta  Comedia,  y  otras  de  diferentes  Titu 
los  en  Madrid  en  la  Imprenta  de  Antonio  Sanz, 
en  la  Plazuela  de  la  calle  de  la  Paz. 

Año  de  1 7  y  y . 


